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На обложке изображен Джон Дьюи (1859–1952), амери-
канский философ и педагог, представитель прагматизма 
как философского направления.

Джон Дьюи родился в небольшом городке Берлингтон 
штата Вермонт (США) в семье владельца табачной фаб-
рики. Мальчик с детства любил учиться. Повзрослев и 
поступив в Университет Вермонта, Джон Дьюи жадно 
прочитывал книги по истории, политологии и психо-
логии, журналы, где обсуждались новейшие научные от-
крытия и теории. Тогда же оформился его интерес к фи-
лософии.

После университета Дьюи недолго поработал школьным 
учителем, а затем решил продолжать научную деятельность 
и после нескольких неудачных попыток поступил в Уни-
верситет Джонса Хопкинса. В то время там читали лекции 
выдающиеся профессора, а самым известным из них был 
Чарльз Пирс, основоположник прагматизма. Дьюи изна-
чально был не согласен с идеями Пирса, но позже при-
знал, что они оказали на него большое влияние. Да и его 
собственные философские изыскания тоже находились в 
русле прагматизма, хотя сам Дьюи предпочитал называть 
это направление инструментализмом.

Если упростить, то прагматизм утверждает, что идеи — 
это инструменты для прогнозирования, принятия решений 
и достижения определенных целей. С точки зрения прагма-
тиков, именно практическая польза определяет значимость 
и истинность идей. Поэтому отвлеченные метафизические 
размышления они отвергают как бессмысленные.

Джон Дьюи считал, что ценность этой философии 
лучше всего выражается в педагогике, поэтому помимо 
активной научной работы стал искать способы реализо-
вать свои идеи на практике.

Получив докторскую степень в Университете Джонса 
Хопкинса, Дьюи несколько лет преподавал в Мичиган-
ском университете, а в 1894 году возглавил кафедру фило-
софии, психологии и педагогики нового Чикагского уни-
верситета.

В Мичиганском университете он встретил свою бу-
дущую жену — Гарриет Элис Чипман. Молодожены об-
ручились в 1886 году — чуть больше чем через год после 
знакомства. В браке с Гарриет Джон стал отцом шестерых 
детей. В родительстве он оказался воплощением стерео-
типа о сумасбродном профессоре, который едва ли может 
уследить за детьми: на прогулке с ребенком Дьюи мог за-
быть о коляске, продолжив прогулку без нее, и нередко за-
сыпал, когда оставался присматривать за малышами. Но 
при этом детей он очень любил. Второй его женой стала 
Роберта Ловитц Грант.

На базе Чикагского университета Джон Дьюи начал 
свой педагогический эксперимент — основал Лабора-
торную школу, которая стала известна во всем мире. В ней 
учились дети разных возрастов, от дошкольников до стар-
шеклассников. Именно в Лабораторной школе Дьюи смог 
воплотить свои педагогические идеи.

Ключевая идея Дьюи, из которой проистекали все его 
педагогические принципы, состоит в том, что обучение 
в школе — это не просто подготовка детей к будущему, а 
один из важнейших этапов активной жизнедеятельности 
и познания мира. То есть большое значение имеет то, что 
происходит с ребенком прямо сейчас.

Так, по мнению Дьюи, авторитарную предметоцен-
тричную школу должна заменить педоцентричная (то есть 
детоцентричная). Он отрицал логически структуриро-
ванную программу обучения, в которой учитель или ме-
тодист определяет, чему нужно научиться ребенку. Со-
гласно Дьюи, лучший вариант — когда ребенок свободно 
взаимодействует с окружающим миром и сам форми-
рует запрос на необходимые знания. Педагог исповедовал 
принцип «обучения деланием», в котором теоретический 
материал подается ученикам уже после того, как они по-
пробуют свои силы в практической деятельности. 

Для этого в Лабораторной школе широко применя-
лись исследовательский и проектный методы обучения. 
Само теоретическое содержание предмета, согласно Дьюи, 
не должно подаваться как догма. Он считал, что мате-
риал обучения — это стимул к дальнейшему познанию, и 
он должен быть связан с личным опытом ученика, нахо-
диться в «его мире», помогать ребенку решить какой-либо 
жизненный вопрос.

В педагогике Джона Дьюи опыт и знания находятся в 
тесной связи. Он находил необходимой рефлексию учеников, 
развитие у них критического мышления, умения анализиро-
вать, рассуждать и прогнозировать. Важной частью образо-
ванного человека он называл самоконтроль и «дисциплину 
ума» — умение применять интеллектуальные навыки и мыс-
лительные стратегии для решения разнообразных задач.

Однако интеллектуальное развитие ребенка, считал 
Дьюи, нельзя торопить — как невозможно ускорить его 
физический рост. В этом заключается еще одна особен-
ность педагогики Дьюи — принцип естественного роста. 
Поэтапные, возрастные стадии в освоении наук, искусств 
и профессий, согласно Дьюи, ребенок естественным об-
разом проходит так же, как их проходило человечество в 
своем культурном и технологическом развитии. 

Поэтому ученики часто отправлялись на экскурсии 
в музеи, ездили в сельскую местность, чтобы изучить 
природные объекты или явления, посещали производ-
ственные предприятия. 

В 1930 году Дьюи закончил свою преподавательскую 
деятельность, но не перестал заниматься философией и 
общественно деятельностью. Во время Второй мировой 
войны Дьюи выступал против идеологии нацизма.

Джон Дьюи ушёл из жизни 1 июня 1952 года в Нью-
Йорке. Похоронен на территории Мемориала Дьюи в Бер-
лингтоне.

Информацию собрала ответственный редактор  
Екатерина Осянина
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Микрофлюидика  — междисциплинарная, интен-
сивно развивающаяся область, которая занимается 

работой с малыми потоками жидкостей, используя их не-
обычную физическую природу для самых разных целей. 
Это направление на данный момент имеет огромное коли-
чество применений и видов устройств [1], позволяющих 
сильно упростить работу в лаборатории и совершенство-
вать исследовательскую деятельность.

Исходя из актуальности инерциальной микрофлюи-
дики, большого количества перспективных направлений, 
и имеющихся проблем внедрения в малооснащенные ла-
боратории соответствующих систем, наша группа живо 
заинтересовалась этой темой. По проведенной работе по 
модернизации и упрощению имеющихся аналогов и напи-
сана эта статья.

Одна из важнейших задач микрофлюидики — это раз-
деление микро- и нанообъектов. Этот раздел называется 
сепаративной микрофлюидикой [2] и  включает в  себя 
большое количество методов, которые различаются схеме 
разделения необходимых частиц — это достигается благо-
даря различным видам микрофлюидного чипа, разделяю-
щего устройства [3].

Цель данной работы — создать и протестировать уста-
новку на основе инерциального микрофлюидного чипа. 
Для этого необходимо: собрать насос, способный поддер-
живать достаточной степени равномерное давление жид-
кости внутри системы, создать микрофлюидный чип, со-
брать установку и провести испытания устройства.

Материалы и методы

В ходе работы над проектом для создания насоса был 
использован станок лазерной резки, с помощью которого 
были вырезаны детали из листовой фанеры толщиной 5 

мм. В качестве направляющих был использован металли-
ческий стержень, разделённый на две части. Для создания 
необходимого крутящего момента использован шаговый 
мотор CNMAWAY 17HS4023 под управлением Arduino 
UNO R2 и драйвера DF-DRI0023. Насос работает посред-
ством перехода вращательного движения электродвига-
теля в поступательное движение поршня двухкомпонент-
ного пластикового шприца, который создает давление, 
необходимое в  системе для работы. Для создания чипа 
был использован фотополимерный принтер Anycubic M3 
MaX с шаговой точностью, позволяющей создать спира-
левидный канал шириной в 150 мкм, а 3D-модель была по-
строена в системе автоматизированного проектирования 
“Компас”. В качестве материала была выбрана прозрачная 
смола Anycubic ABS-Like Pro 2. Верхняя часть чипа закры-
вается прозрачной каптоновой лентой, способной вы-
держивать высокое давление внутри чипа. Прозрачность 
пленки позволяет наблюдать за процессами в каналах не-
вооруженным глазом или через микроскоп. Шприц и чип 
соединяются ПВХ-трубками с сечением в 0,5 мм.

Все материалы, которые используются в составе чипа, 
шприца и  трубок обладают инертностью по отношению 
к большинству растворителей и внешних раздражителей 
(свет, УФ-излучение, температура):

–	 Каптоновая полиимидная лента — ГОСТ 28026–89
–	 Смола Anycubic ABS-Like Pro 2
–	 Силиконовый герметик — ГОСТ 31340–2013
–	 ПВХ-трубки — ГОСТ 19034–82

Обсуждение результатов

Простейший инерциально-микрофлюидный чип 
представляет собой канал в  виде плоской Архимедовой 
спирали, входом и  расширением в  конце для двух вы-
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ходов. Принцип работы устройства заключается в  про-
пускании однородной смеси разных по размеру частиц 
через каналы и  их разделении в  конце по двум потокам 
(на 2 выхода). Из-за формы канала и разных соотношений 
центробежной силы и силы Дина (физический смысл ко-
торых описан в статье [2]) частицы с меньшим диаметром 
устремляются к внешней стороне канала, в то время как 
более крупные собираются у внутренней (см. Рис. 1). Раз-
деление потоков на конце канала позволяет собрать отсор-
тированные частицы в два разных резервуара. Если видов 
частиц будет больше 2-х, то потребуется соответствующее 
количество выходов, параметры которых должны быть 
рассчитаны отдельно.

Практическая часть

Микрофлюидное устройство состоит из шприце-
вого насоса и микрофлюидного чипа. Насос подает жид-
кость в  микрофлюидный чип, а  также в  зависимости от 
входных данных кода управления платой Arduino из-
меняет подачи жидкости. Он представляет собой дере-
вянный каркас с  металлическими направляющими (см. 
Рис. 2) (1), встроенным шаговым мотором (2), подклю-
чённым к плате Arduino (3) через драйвер (4); и двухком-
понентным шприцом (5), оборудованным иглой и соеди-
няющей трубкой. К шаговому мотору, который является 
главной частью всего насоса, присоединена одна из фа-
нерных пластин (6). К ней присоединяются две металли-
ческие направляющие (1), по которым может свободно пе-
ремещаться подвижная часть привода — вторая фанерная 
пластина (7). Ее перемещение обеспечивается шпилькой 
с упорной резьбой (8) и соответствующей гайкой (9), раз-
мещенной на подвижной части. Вращательное движение 
шпильки переводится в  поступательное движение пла-
стины и закрепленного в ней поршня шприца. В данной 
работе использовались двухкомпонентные медицинские 
шприцы из-за их большей устойчивости ко многим хими-
катам по сравнению с трехкомпонентными.

Второй частью этой системы является микрофлю-
идный чип. Модель чипа представлена на Рис. 3. Канал — 
простая плоская Архимедова спираль с  дугой-входом 
перед началом спирали, 5 полными витками и  расшире-
нием на конце для разделения двух потоков (2 выхода).

Сечение каналов прямоугольное, размеры являются 
стандартными для чипов [1], работающих по принципам 
инерциальной микрофлюидики  — 150 мкм в  ширину и 
50 мкм в высоту (фото под световым микроскопом с уве-
личением объектива x100 приведены на Рис. 4). Сеть ка-
налов, то есть спираль из 5-ти витков, вход и выходы, за-
нимает пространство в ~3.5 см². Ко входу и двум выходам 
через отверстия в каптоновой ленте присоединены ПВХ-
трубки, подающие изначальный раствор и  собирающие 
полученные разделенные растворы. Устройство много-
разовое и может быть восстановлено при дефекте: в ходе 
производства из-за нештатной ситуации в  стенке между 
каналами образовалось отверстие, которое было успешно 
закрыто при помощи силиконового герметика, нанесен-
ного иглой под микроскопом.

Такой чип можно считать многоразовым, что позво-
ляет экономить время и  ресурсы на производстве по-
добных чипов. Как было сказано выше, в  качестве рас-
творителя для разделяемой смеси подходит большое 
количество жидкостей, как полярных, так и неполярных.

Дальнейшее развитие

Создав описанную выше установку, мы начали нара-
ботки в  области развития проекта. Поскольку постро-
енный нами чип является простейшим по конструкции 
для чипов, работающих по принципам инерциальной ми-
крофлюидики, то возможен большой спектр вариантов 
усовершенствования устройства. Это достигается не-
сколькими способами:

1.	 Изменение геометрии канала
Представленный выше прототип имеет прямо-

угольное сечение каналов, однако возможны трапецие-

Рис. 1. Распределение частиц разного размера в каналах инерционной системы [2]
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видные, скругленные и  другие формы сечения, увели-
чивающие эффективность разделения, однако более 
ресурсо- и времязатратные в производстве [4]. Возможна 
модификация изменением параметров спирали: коли-
чество витков, расстояние между ними, линейные пара-
метры канала и т. п.

2. Объединение нескольких чипов в одну систему
Микрофлюидные чипы возможно собирать в последо-

вательные конструкции, что позволит добиваться более 
высокой сепарации образца.

3. Модификация конструкции насоса при помощи до-
полнительных шприцов и укрепления силовых узлов для 
создания равномерного потока.

4. Подключение датчика давления в  системе, элек-
тронной панели управления и  других элементов пользо-
вательского контроля.

Выводы

В ходе данной работы была спроектирована и создана 
микрофлюидная система в  условиях школьной лабора-
тории, имеющая достаточно широкие перспективы раз-
вития. Установка проста в изготовлении и имеет высокий 
потенциал к модификации компонентов.

Благодарности: Авторы статьи выражают благодар-
ность за предоставленное оборудование и средства Хими-

Рис. 2. Компоненты шприцевого насоса

Рис. 3. 3D-модель чипа, проекция сверху
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Рис. 4. Фрагменты чипа под микроскопом, слева направо: вход и первые витки, центральный участок чипа  
под микроскопом, выходы
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Ядерная энергетика обеспечивает около 10 % мировой электроэнергии и продолжает развиваться для удовлетво-
рения растущего спроса и снижения углеродных выбросов. В статье рассматриваются современные тенденции в разра-
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Современные технологии ядерных реакторов

1.	 Сверхкритические водяные реакторы (ВВЭР-СКД)

ВВЭР-СКД функционируют на основе использования 
воды в  сверхкритическом состоянии. Это позволяет до-
стигать значительно более высоких температур и  дав-
лений, при которых вода не кипит и выполняет функции 
теплоносителя и рабочей среды для паровой турбины.

Преимущества:
–	 Повышенный КПД энергоблока: до 40–44 % за счет 

оптимизации начальных параметров пара. Возможны как 
двухконтурные, так и одноконтурные схемы;

–	 Отсутствие критического теплового потока: ис-
ключает риск пережога топливных элементов (ТВЭЛов);

–	 Высокая энтальпия теплоносителя: при про-
хождении через активную зону реактора обеспечи-
вает меньший расход теплоносителя при сохранении 
мощности.

Особое внимание привлекает проект ВВЭР-СКД 
с  относительно невысокими параметрами теплоноси-
теля (давление 23,5 МПа, температура на выходе 380°C) 
и  спектральным регулированием. Такой подход позво-
ляет использовать существующие решения по оборудо-
ванию, что упрощает реализацию проекта. Свойства воды 
в сверхкритическом состоянии требуют особого подхода 
к  конструкции тепловыделяющих сборок (ТВС). Низкая 
плотность теплоносителя приводит к необходимости спе-
циальных мер для эффективного замедления нейтронов 
по высоте ТВС. Это достигается двумя способами:

–	 Разрежение решетки ТВЭЛов: увеличение шага ре-
шетки для улучшения теплоотвода.

–	 Введение водяных элементов: полые трубки шести-
гранного или круглого сечения, заполненные водой при 
более низкой температуре, или стержни из гидрида цир-
кония, выполняющие функцию замедлителей нейтронов.

2.	 Высокотемпературные газоохлаждаемые реакторы 
(ВТГР): технические аспекты и перспективы

ВТГР представляют собой перспективное направ-
ление в  области атомной энергетики, обеспечивая вы-
сокоэффективное тепло для различных промышленных 
приложений. В России ведется разработка ВТГР в рамках 
инвестиционного проекта создания атомной энерготех-
нологической станции (АЭТС) для крупномасштабного 
производства водорода. ВТГР охлаждаются гелием, обла-
дающим высокой теплоемкостью и химической инертно-
стью, что минимизирует активацию конструкционных ма-
териалов под воздействием радиации. Тепло, выделяемое 
в активной зоне, нагревает гелий до температуры 850 °С, 
после чего он направляется в высокотемпературный про-
межуточный теплообменник, где происходит генерация 
водорода посредством химической реакции.

Основные конструктивные особенности ВТГР включают:
–	 Активная зона, выполненная на основе призматиче-

ских или шаровых тепловыделяющих сборок (ТВС), с воз-
можностью перегрузки без снижения мощности реактора.

–	 Топливо в  виде микротвэлов со сферическим топ-
ливным сердечником и многослойным защитным покры-
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тием типа TRISO. Многослойное покрытие обеспечивает 
удержание газообразных продуктов деления внутри кера-
мической матрицы.

–	 Термостойкие конструкционные материалы на ос-
нове графита для активной зоны и отражателей.

Перспективы

–	 Создание АЭТС с ВТГР включает разработку хими-
ко-технологической части (ХТЧ) для крупномасштабного 
производства водорода.

–	 Проект предусматривает четыре блока тепловой 
мощностью 200 МВт каждый, суммарной мощностью 800 
МВт, что обеспечит производство порядка 440 тыс. тонн 
водорода в год.

–	 Разработка и  промышленное освоение опытно-
промышленной линии по производству топлива ВТГР 
с  проектной производительностью 250 тыс. топливных 
компактов в  год для обеспечения топливом головного 
энергоблока АЭТС.

3.	 Реакторы на быстрых нейтронах (БН)

Реакторы на быстрых нейтронах (БН) — ядерные уста-
новки, функционирующие на нейтронах с  энергиями, 
близкими к  энергиям деления (~105 эВ), без использо-
вания замедлителей. Такие нейтроны называются бы-
стрыми, что и определяет тип реактора.

Основные преимущества:
–	 Высокая эффективность использования ядерного 

топлива: возможность превращения нерасщепляемых 
изотопов (например, урана-238) в  делящиеся через ней-
тронную активацию.

–	 Замкнутый топливный цикл: использование обед-
ненного урана и отработанного топлива из тепловых ре-
акторов, что снижает потребность в  природном уране 
и уменьшает радиоактивные отходы.

–	 Экономическая выгода: повышение коэффициента 
воспроизводства топлива (КВ) до 1,3 и  более, что сни-
жает затраты на обогащение урана и  увеличивает топ-
ливную базу.

Принцип работы:
Реакторы на быстрых нейтронах используют деление 

ядер урана-235 или плутония-239 под воздействием ней-
тронов высокой энергии. Это позволяет:

–	 Применять в качестве топлива не только природные 
изотопы урана-235, но и  значительно более распростра-
ненный уран-238, который в тепловых реакторах практи-
чески не участвует в делении.

–	 Нарабатывать плутоний-239 из урана-238 в  про-
цессе, называемом «воспроизводством» или «бридингом». 
Этот процесс позволяет получать дополнительное топ-
ливо, превышающее количество выгоревшего сырья.

–	 Использовать наработку плутония-239 для произ-
водства МОКС-топлива (смешанное оксидное топливо), 
которое может быть использовано в  реакторах на бы-

стрых нейтронах, обеспечивая дополнительный вклад 
в энергетическую безопасность.

–	 Эффективно управлять нейтронным спектром с по-
мощью тяжелых металлов (например, свинца или вис-
мута) в качестве отражателей и поглотителей нейтронов, 
что позволяет поддерживать критичность реактора и кон-
тролировать реакцию деления.

4.	 Модульные реакторы малой мощности (ММР)

Модульный реактор малой мощности (ММР), также из-
вестный как атомная станция малой мощности (АСММ), 
представляет собой компактный ядерный реактор с элек-
трической мощностью до 300 МВт и тепловой мощностью 
до 1000 МВт. Основная особенность ММР — модульность, 
которая позволяет проектировать реакторы в виде стан-
дартных блоков, готовых к  серийному производству на 
заводе. Эти блоки можно транспортировать в собранном 
виде и быстро монтировать на месте эксплуатации.

Преимущества ММР:
•	 Компактность: ММР можно устанавливать в местах, 

не требующих больших земельных участков, что особенно 
важно для удаленных или труднодоступных регионов.

Экономичность:
–	 Серийное производство снижает себестоимость;
–	 Сокращенные сроки строительства (3–5 лет) 

уменьшают капитальные затраты и ускоряют ввод в экс-
плуатацию.

Гибкость применения: ММР могут использоваться для 
генерации электроэнергии, а также для теплоснабжения, 
отопления, горячего водоснабжения и опреснения воды.

Безопасность:
–	 Компактные размеры снижают риск радиационного 

воздействия на окружающую среду;
–	 Модульная конструкция облегчает эксплуатацию, 

обслуживание и модернизацию.
Мобильность: Возможность транспортировки го-

товых блоков позволяет быстро развертывать ММР в раз-
личных регионах, что особенно актуально для развиваю-
щихся стран и удаленных территорий.

Примеры применения ММР:
–	 Базовые станции для энергоснабжения удаленных 

районов;
–	 Резервные источники питания для критически 

важных объектов;
–	 Системы теплоснабжения и  горячего водо-

снабжения;
–	 Опреснительные установки для обеспечения 

пресной водой.

Материалы для конструкций реакторов

Для обеспечения высокой надежности, безопасности 
и долговечности конструкций ядерных реакторов исполь-
зуются современные материалы с улучшенными характе-
ристиками. Основные категории таких материалов вклю-
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чают наноструктурированные материалы, композиты на 
основе углерода и металлы с высоким содержанием хрома.

1.	 Наноструктурированные материалы

–	 Высокая прочность: Предел текучести может до-
стигать 2000 МПа.

–	 Наноструктурированные покрытия и  пленки де-
монстрируют высокую коррозионную стойкость в агрес-
сивных средах.

–	 Теплопроводность: Улучшенная теплопроводность 
способствует эффективному отводу тепла.

–	 Износостойкость: Высокая износостойкость сни-
жает необходимость в частой замене компонентов.

–	 Устойчивость к  радиации: Наноструктуриро-
ванные материалы демонстрируют повышенную радиа-
ционную стойкость.

Применение:
–	 Компоненты, подверженные высоким темпера-

турам, радиационному воздействию и механическим на-
грузкам (корпуса реакторов, тепловыделяющие элементы, 
трубопроводы).

–	 Элементы управления и  защиты реактора (погло-
щающие стержни, защитные оболочки).

2.	 Композиты на основе углерода

a.	 Углеродные композиты (УУКМ):
–	 Высокая термостойкость: выдерживают темпера-

туры до 2000 °C без изменения механических свойств.
–	 Низкая плотность: 1,5–1,8 г/см³, что облегчает кон-

струкции.
–	 Высокая прочность: модуль упругости до 200 ГПа, 

предел прочности на растяжение до 3000 МПа.
–	 Отличная теплопроводность: 1000–2000 Вт/(м·К).
–	 Химическая стойкость: устойчивость к  агрес-

сивным средам.
b.	 Карбонитриды и карбосилициды:
–	 Повышенная износостойкость и твердость.
–	 Устойчивость к высоким температурам и коррозии.
Применение:
–	 Теплоизоляционные покрытия: снижают тепловые 

нагрузки на конструкции.

–	 Компоненты системы охлаждения: теплообмен-
ники, радиаторы, каналы охлаждения.

–	 Элементы защиты реактора: экраны, барьеры, эле-
менты системы аварийного охлаждения.

3.	 Металлы с высоким содержанием хрома

a.	 Хромоникелевые сплавы:
–	 Высокая коррозионная стойкость в  агрессивных 

средах.
–	 Устойчивость к окислению и образованию окалины.
–	 Прочность при высоких температурах: до 

600–800 °C.
–	 Хорошая пластичность и ударная вязкость.
b.	 Титановые сплавы:
–	 Высокая коррозионная стойкость в морской воде.
–	 Устойчивость к радиационному воздействию.
–	 Умеренная прочность при высоких температурах: 

до 400–500 °C.
–	 Низкая плотность: 4,5 г/см³.
Применение:
–	 Трубопроводы и  теплообменники: транспорти-

ровка и охлаждение рабочих сред.
–	 Корпуса реакторов и  элементы системы управ-

ления: устойчивость к  радиационному воздействию 
и коррозии.

Заключение

Инновационные решения и  новые материалы для 
ядерных реакторов открывают новые горизонты для раз-
вития ядерной энергетики. Современные технологии, 
такие как реакторы нового поколения, модульные реак-
торы малой мощности и новые топливные элементы, обес-
печивают более безопасное, эффективное и  устойчивое 
использование ядерной энергии. С учетом растущих по-
требностей в  чистой энергии и  необходимости умень-
шения выбросов углерода, ядерная энергетика может 
стать важным компонентом устойчивой энергетической 
системы будущего. Инвестиции в  исследования и  раз-
работки новых технологий будут ключевыми для дости-
жения этих целей и  обеспечения надежного энергоснаб-
жения для будущих поколений.
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Введение

Безопасность общества и  государства в  значи-
тельной степени определяется состоянием защищен-
ности системообразующих инфраструктурных объектов, 
включая транспортную, химическую, энергетическую 
и другие сферы.

На разных уровнях управления циркулируют большие 
объемы информации, требующие надежной защиты от 
несанкционированного доступа и  других видов кибер-
атак. Внедрение цифровых систем управления расширяет 
возможности для атак, поскольку отдельные элементы 
данных в  таких системах могут быть критически важ-
ными для нормального функционирования объекта.

В атомной энергетике цифровая автоматизированная 
система управления технологическими процессами 
(АСУТП) выполняет как функции обеспечения безопас-
ности, так и задачи, связанные с нормальной эксплуата-
цией атомных электростанций (АЭС). Проблема защиты 
АСУТП АЭС является комплексной и  включает в  себя 
обеспечение промышленной безопасности, а  также ин-
формационной и кибербезопасности, учитывая высокую 
степень централизации управления на основе компьюте-
ризированных систем.

Кибербезопасность АЭС

Кибербезопасность атомной станции обеспечивается 
на многих уровнях  — на каждом, где есть информация 
или цифровое управление.

На первом информационном уровне находятся дат-
чики, установленные на оборудовании, а также программ-
но-логические микроконтроллеры (ПЛК), к которым под-

ключены эти датчики. Микроконтроллеры получают от 
датчиков информацию, анализируют ее согласно специ-
альным алгоритмам и выдают управляющие воздействия 
на исполнительные механизмы оборудования. На этом 
уровне стоят различные средства защиты технологиче-
ского процесса.

На следующем уровне собранная микроконтролле-
рами информация через специализированные шлюзы 
(так называемый шлюзовой контур) передается выше, 
в  локальную сеть системы верхнего блочного уровня  — 
СВБУ. На информационном щите СВБУ все происходящее 
с оборудованием видит оператор.

Операторы напрямую с  компьютеров технологиче-
ским процессом не управляют, подчеркивают специа-
листы. Прямое управление идет от контроллеров, в  ко-
торых установлены небольшие программные продукты, 
причем собственной разработки предприятий Росатома. 
Все команды от операторов проходят верификацию.

Третий информационный уровень на АЭС  — уро-
вень неоперативного управления. Сотрудники станции 
на своих компьютерах могут наблюдать технологические 
процессы — как в реальном времени, так и архивные, — 
но не могут ими управлять.

АСУ ТП атомной станции не связана с  Интернетом: 
она физически не подключена к глобальной сети. АЭС пе-
редает необходимую информацию «вовне» (в частности, 
в  кризисный центр) по специальным, защищенным ка-
налам связи. С Интернетом связана обычная сеть, которая 
используется, например, для бухгалтерского документо-
оборота. Но эти сети также существуют отдельно и физи-
чески не соединены с АСУ ТП.

На каждом из информационных уровней — свои меры 
для защиты от киберугроз. Используются только защи-
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щенные компьютеры, в  которых все составляющие тща-
тельно проверены. Действует запрет доступа внешних 
носителей: на АЭС нельзя подсоединить к  компьютеру, 
работающему в системе АСУ ТП, чужую флэш-карту. Ор-
ганизовано «двойное управление»: одна и та же функция 
выполняется двумя способами. Одновременно воздей-
ствовать на два способа  — затратно и  практически не-
возможно. На критически важном технологическом обо-
рудовании есть механическая защита: если не сработали 
электронные системы, сработает механика. Контролиру-
ются и  управляющие воздействия, которые идут от ми-
кроконтроллеров к датчикам.

Специалисты утверждают, что из-за вредоносных про-
грамм на АЭС происходит всего 5−10 % инцидентов. Го-
раздо больше ущерб от инсайдеров, то есть работников 
станций, которые своими действиями вредят работе 
управляющих систем АЭС.

В большинстве случаев опасность диверсий на АЭС 
исходила извне, и с ней успешно справлялись. Однако 
разработанные меры защиты объектов атомной энер-
гетики не в состоянии полностью предупредить нетра-
диционные виды угроз, особенно когда опасность ис-
ходит не снаружи, а изнутри. Важно правильно оценить 
угрозу для АЭС, которую составляет подобное вредо-
носное программное обеспечение в целом. Если она ре-
альна и речь идет о проблеме международной стабиль-
ности, тогда существует необходимость в  выработке 
международной конвенции, которая смогла бы регу-
лировать проблемы кибертерроризма на глобальном 
уровне.

Кибератаки на критическую инфраструктуру услож-
няются, становясь менее очевидными и  более изощрен-
ными. Террористические группы могут использовать 
кибератаки для взлома корпоративных сетей, изме-
нения логистики и  подмены документов, что облегчит 
незаконный доступ к  чувствительным материалам, 
таким как отработанное ядерное топливо, для создания 
«грязных» бомб.

Спектр киберугроз объектам критической инфра-
структуры атомной отрасли достаточно широк и  может 
включать в себя:

–	 Саботаж, т. е. воздействие на АСУ ТП с внесением 
изменений в  непосредственное функционирование объ-
екта с выведением его из строя;

–	 Шпионаж, т.  е. проникновение в  корпоративные 
сети предприятия и  похищение документов, составля-
ющих коммерческую/государственную тайну с  их даль-
нейшим использованием или вымоганием выкупа за отказ 
от использования;

–	 Имитация кибератаки, сопровождающаяся другим 
скрытым воздействием на объект критической инфра-
структуры;

–	 Террористический акт (или акт агрессии со стороны 
государства), связанный с  нанесением ущерба не только 
объекту, но и окружающей местности и/или населению.

При этом данный список ограничивается лишь 
уровнем понимания технических процессов и  методов 
влияния на них со стороны злоумышленника или группы 
злоумышленников, а  также размерами финансирования 
и  сроками подготовки кибератаки, а  значит, готовиться 
надо к нетривиальным по характеру вызовам и угрозам.

В этой связи выработка каких-либо всеобъемлющих 
юридически обязывающих механизмов противодействия 
данной угрозе на международном уровне представляется 
возможной исключительно в условиях беспрецедентного 
уровня консенсуса разных политических сил на мировой 
арене, который вряд ли может сложиться в  существу-
ющей ситуации резкой поляризации международного со-
общества.

Заключение

Для обеспечения технологической независимости 
в  новых условиях Росатом переходит на полностью им-
портонезависимые цифровые продукты, которые по-
зволят создать отраслевые унифицированные решения 
и  укрепить ИТ-суверенитет России, уменьшив воздей-
ствия со стороны внешних факторов. Росатом уже не-
сколько лет работает над импортозамещением программ-
ного обеспечения. В  Госкорпорации создано свыше 70 
собственных цифровых продуктов, более 20 из них вне-
сены в реестр отечественного ПО.
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Оборудование для бурения эксплуатационных и глубоких разведочных скважин
Дейаб Дейаб Медхат Абдельмонем Хассан, студент

Институт нефти и газа Уфимского государственного нефтяного технического университета в г. Октябрьском (Республика Башкортостан)

Оборудование для бурения эксплуатационных и глубоких разведочных скважин представляет собой комплекс техни-
ческих средств, обеспечивающих строительство скважин различного назначения на суше и в морских условиях. Буровые 
установки подразделяются на самоходные и несамоходные, различаются по типу привода, конструктивным особенно-
стям, а также методам монтажа и транспортировки. В их состав входят буровые вышки, силовые блоки, насосные 
и вращательные системы, оборудование для механизации и автоматизации спуско-подъёмных операций, а также сред-
ства контроля и управления процессом. В зависимости от условий эксплуатации применяются стационарные плат-
форменные комплексы, самоподъёмные и  полупогружные установки, специализированные суда, а  также блочно-мо-
дульные системы, удобные для работы в труднодоступных районах.

Ключевые слова: буровые установки, глубокое бурение, самоходные и несамоходные агрегаты, монтаж и транспор-
тировка, кустовое бурение.

Установки для бурения глубоких разведочных и  экс-
плуатационных скважин по назначению делятся на 

две основные категории: предназначенные для работы на 
суше и для бурения на море. Среди наземных установок 
различают мобильные, используемые для кустового бу-
рения, стационарные, а также установки, рассчитанные на 
сверхглубокое бурение. Каждая из этих групп имеет свои 
особенности, связанные с  типом привода, компоновкой 
и  составом оборудования, а  также способом монтажа. 
По приводу такие установки могут быть дизель-механи-
ческими, дизель-гидравлическими, дизель-электриче-
скими или полностью электрическими. Способы монтажа 
также варьируются: применяются крупноблочные, мелко-
блочные, универсальные или блочно-модульные решения. 
Различия в  компоновке оборудования определяются как 
его расположением относительно оси скважины в  плане 
и по вертикали, так и условиями перевозки, типом при-
вода и  особенностями буровых работ. Особое место за-
нимают установки с  эшелонным расположением блоков, 
обеспечивающие специфическую организацию оборудо-
вания и технологий бурения [1].

Серийно выпускаемые буровые установки для экс-
плуатационного и  глубокого разведочного бурения со-
гласно ГОСТ 16293–89 подразделяются на двенадцать 
классов. Основными параметрами, предусмотренными 
стандартом, являются допускаемая нагрузка на крюке во 
время бурения и крепления скважины, а также условная 
глубина бурения, рассчитанная при массе одного метра 
бурильной колонны, равной 30 кг. Этот показатель явля-
ется ориентировочным, поскольку фактическая глубина 
изменяется в зависимости от применяемых типоразмеров 
бурильных труб и компоновки низа колонны, что может 
как уменьшать, так и увеличивать конечную глубину.

Установки глубокого бурения находят применение в на-
учных, поисковых, добычных и строительных целях, когда 
необходимо устройство масштабных скважин и  ям. Для 
разведки и строительства нефтяных и газовых скважин на 
суше используется оборудование, позволяющее достигать 
глубин от 1000 до 10 000 метров. Оно может быть само-

ходным или несамоходным и обеспечивать бурение вер-
тикальных, наклонных и кустовых скважин, а также вы-
полнять работы многозабойного типа.

В условиях морского бурения задачи осложняются уда-
лённостью устья скважины от опоры установки, находя-
щейся под толщей воды. В  таких случаях применяются 
различные типы агрегатов для подводных работ: стацио-
нарные установки на морских или гравитационных плат-
формах, самоподъёмные буровые, полупогружные аппа-
раты и специализированные суда.

Комплект буровой установки включает вышку для под-
вешивания талевой системы и размещения труб, оборудо-
вание для спуско-подъёмных и вращательных операций, 
насосы для промывочной жидкости, силовой привод, ме-
ханизмы для её приготовления и очистки, устройства ав-
томатизации и  механизации СПО, контрольно-изме-
рительные приборы и  вспомогательные системы. Всё 
оборудование монтируется на металлических основа-
ниях, которые одновременно служат транспортной базой.

Выбор конкретной установки для бурения отдельной 
скважины или их группы определяется допустимой на-
грузкой на крюке, которая должна быть не меньше массы 
наиболее тяжёлой обсадной колонны в  воздухе. Приме-
нение установок более высокого класса считается эконо-
мически нецелесообразным: оно не ускоряет процесс бу-
рения, но значительно повышает его стоимость. Поэтому 
при подборе типоразмера и  модели установки учитыва-
ются геологические, климатические, транспортные, энер-
гетические и иные условия конкретного региона. С этими 
параметрами связаны также выбор типа привода (дизель-
ного, электрического и  др.), схема монтажа и  варианты 
транспортировки. Каждая установка имеет собственные 
схемы перевозки и  монтажа, а  также монтажно-транс-
портную базу. В  бурении нефтяных и  газовых скважин 
в странах СНГ преобладают несамоходные установки, хотя 
в ряде случаев применяются и самоходные комплексы [2].

Для несамоходных буровых установок применяются 
три основных метода монтажа и  транспортировки: аг-
регатный (индивидуальный), мелкоблочный и  крупно-
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блочный. Такие установки используются при глубоких 
буровых работах, которые необходимы в научных иссле-
дованиях, поиске полезных ископаемых, добыче нефти 
и  газа, а  также в строительстве, когда требуется устрой-
ство скважин и  ям больших размеров. В  частности, при 
разведочном и  установочном бурении нефтяных и  га-
зовых скважин на суше применяется оборудование, обес-
печивающее проникновение в земные толщи на глубину 
от 1000 до 10 000 метров (рис.1).

Буровые установки, применяемые для глубокого разве-
дочного и эксплуатационного бурения, могут быть как са-
моходными, так и несамоходными, при этом используются 
различные методы бурения: вертикальное, наклонное, ку-
стовое, а  также многозабойное. Для бурения под водой, 
где осложняющим фактором является удаление устья 
скважины от основания установки через толщу воды, при-
меняются специальные типы агрегатов  — стационарные 
установки на морских и гравитационных платформах, са-
моподъёмные бурильные комплексы, полупогружные ап-
параты и специализированные суда. При разработке по-
лезных ископаемых глубокое бурение взрывных скважин 
осуществляется с  помощью мощных перфораторов или 
колонковых установок, а в труднодоступных районах до-

полнительно применяются телескопные перфораторы, ко-
торые чаще всего монтируются на самоходных шасси [3].

Конструктивные особенности буровых установок 
предусматривают наличие вышки с  талевой системой 
для закрепления инструмента и  бурильных труб, си-
лового блока с  двигателем и  приводами, оборудования 
для подачи и  вращения инструмента, лебёдочной си-
стемы для спуско-подъёмных операций, насосов и аппа-
ратов для циркуляции и очистки промывочной жидкости, 
а  также роторного рабочего инструмента. Всё оборудо-
вание размещается на металлических основаниях, обес-
печивающих устойчивость и удобство транспортировки, 
а управление осуществляется через блок с контрольно-из-
мерительными приборами.

Наиболее мощные установки комплектуются транс-
портными дизельными двигателями, среди которых ши-
роко используются быстроходные дизели типа В2 с  ин-
дексами 300А, 400А, 450, а  также М-601. При монтаже 
производится настройка ключевых узлов: ротор устанавли-
вается на основание стационарной вышки или на раму кон-
соли самоходного шасси, привод может быть как общим, 
так и раздельным, что позволяет повысить управляемость 
и снизить риск аварий. Параметры подачи насосов регули-

Рис. 1. Схема буровой установки для глубокого вращательного бурения: 1 — долото, 2 — трубобур,  
3 — бурильная труба, 4 — бурильныйзамок, 5 — лебедка, 6 — двигатели лебедки и ротора, 7 — вертлюг,  

8 — талевый канат, 9 — талевый блок, 10 — крюк, 11 — буровой шланг, 12 — ведущая труба, 13 — ротор,  
14 — вышка, 15 — желоба, 16 — обвязка насоса,17 —  буровой насос, 10 — двигатель насоса,  

19 — приемный редуктор
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руются заранее в зависимости от глубины и характеристик 
скважины, при этом регулировка может осуществляться 
через коробку передач с изменением числа ходов.

Классификация буровых установок учитывает их на-
значение, источник энергии и  способ монтажа. По типу 
привода различают дизельные, дизельно-гидравлические 
и электрические установки. По конструкции они подраз-
деляются на агрегатные, крупноблочные, мелкоблочные 
и  блочно-модульные. Дизельно-гидравлические и  элек-
трические установки применяются при сооружении глу-
боких нефтяных и газовых скважин на глубины до 2500–
9700 метров, обладают высокой степенью механизации 
и автоматизации, могут получать питание от собственной 
станции или промышленной сети и  перевозиться как 
в  собранном виде, так и  отдельными блоками. Их важ-
ными преимуществами являются возможность кустового 
бурения и значительное облегчение трудоёмких техноло-
гических процессов [4].

Отдельное место занимают установки типа «К», пред-
назначенные для кустового бурения, когда устья не-
скольких скважин располагаются в  пределах одной пло-
щадки. Они применяются в  акваториях, населённых 
районах и в сложных климатических условиях.

С точки зрения монтажа и транспортировки буровые 
установки делятся на агрегатные, крупноблочные, мелко-
блочные и блочно-модульные. Агрегатные представляют 
собой цельные системы, которые либо транспортируются 
тяжёлой техникой, либо разбираются на детали. Крупно-
блочные состоят из двух-трёх крупных секций, перево-
зимых на отдельных платформах, мелкоблочные вклю-
чают до двадцати блоков, удобных для транспортировки 
универсальными средствами. Блочно-модульные уста-
новки могут быть как крупно-, так и мелкомодульными: 
первые позволяют экономить время и  трудозатраты на 
монтаже, вторые проще доставляются и  применяются 
даже в труднодоступных регионах.
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А Р Х И Т Е К Т У РА ,  Д И З А Й Н  И  С Т Р О И Т Е Л Ь С Т В О

Дом, который построил Пермикин
Букин Олег Николаевич, выпускник аспирантуры

Уральский федеральный университет имени первого Президента России Б. Н. Ельцина (г. Екатеринбург)

Статья посвящена истории возникновения объекта культурного наследия «Дом купца С. И. Лопатина», располо-
женного в  городе Екатеринбурге. В  статье публикуются исторические документы, раскрывающие имя первого вла-
дельца дома — геолога, известного на Урале и в Сибири горнозаводчика XIX века, а также имя архитектора, спроекти-
ровавшего дом в стиле классицизма.

Ключевые слова: Екатеринбург, Лопатин, Пермикин, Сарториус, Малахов, дом, памятник, классицизм, архи-
тектура.

Расположенный в г. Екатеринбурге по ул. Розы Люксем-
бург, 7 памятник истории и культуры широко известен 

как «Дом Лопатина» (см. рис. 1). Собственно историче-
ская принадлежность нашла отражение в  наименовании 
объекта культурного наследия — «Дом купца С. И. Лопа-
тина» [1].

Степану Ивановичу дом действительно принад-
лежал, что фиксируется различными историческими до-
кументами, в  том числе широко известным справоч-

ником  И.  И.  Симанова 1889 года. В  общем и  целом, 
наиболее популярный справочник служил основой для 
поименования значительной доли памятников при при-
нятии их на государственную охрану. Однако, как это 
часто бывает, имя застройщика или первого владельца 
было далеко не всегда известно, и чем древнее был объект, 
тем сложнее было его атрибутировать.

В Государственном архиве Свердловской области 
(ГАСО) удалось найти документы, раскрывающие имя за-

Рис. 1. Объект культурного наследия «Дом купца С. И. Лопатина». Фото августа 2025 г.
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стройщика и  первого владельца рассматриваемого дома. 
Им был Пермикин Григорий Маркианович,1 обратившийся 
с прошением о постройке дома в конце февраля 1841 года 
в Екатеринбургскую управу благочиния (см. рис. 2).

Место строительства (см. рис. 3) соответствует су-
ществующему расположению памятника, а  проектный 
чертеж (см. рис. 4) имеет явные черты сходства с  объ-
ектом культурного наследия.

1 Прошение со слов Пермикина составлял и «на бело переписывал» коллежский регистратор Иван Галкин. Отчество в шапке он записал неверно 
– «Мартемьянов», тогда как в конце на следующей странице подписывая прошение Пермикин написал – «Маркианов».

В этой находке есть три важных слоя: застройщик, ар-
хитектор и сам дом. Рассмотрим последовательно все три 
уровня.

Григорий Пермикин родился в семье мастерового Ека-
теринбургской гранильной фабрики. Закончил Петербург-
ский технологический институт. На момент обращения 
в  управу являлся чиновником 14 класса вышеназванной 
фабрики. Пермикин известен как геолог, открывший ме-

Рис. 2. [2]
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сторождения нефрита и  лазурита в  Восточной Сибири. 
В 1865 году дослужившись до чина коллежского асессора 
ушел в отставку и занялся предпринимательской деятель-
ностью, став крупным золотопромышленником (прииски 
в  Якутии), владельцем недвижимости в  Иркутске и  Пе-
тербурге, владельцем Абаканского железоделательного за-
вода. Также на его деньги строился медеплавильный завод 
в Сергиопольском округе Семиреченской области. В 1861 
году Григорий Маркианович предложил взять в  аренду 

Сысертские заводы, находившиеся в  казенном управ-
лении. В 1873 году приобрел Ревдинский, Бисертский, Ма-
риинский и три Рождественских завода. Умер в 1879 году 
[5, с. 523]. Вне всяких сомнений, Пермикин — историче-
ская личность.

Проектный чертеж, прилагаемый к  прошению Гри-
гория Маркиановича, подписан архитектором Сарто-
риусом. Данная находка позволяют сделать обоснованное 
предположение о  его авторстве применительно и  к объ-

Рис. 3. [3]

Рис. 4. [4]
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ектам культурного наследия «Дом мещанки  Д.  Я.  Сима-
новой» по ул. 8 Марта, 12 и «Дом купца Ф. А. Михайлова» 
по ул. Толмачева, 21 в г. Екатеринбурге. А. М. Раскин бла-
годаря их схожести рассматривал все три дома вместе 

и приписывал авторство архитектору М. П. Малахову [6, с. 
113]. В случае с домом Пермикина в композиции главного 
фасада Сарториус, вероятно, прибегает к мотиву «триум-
фальной арки», использованному ранее Малаховым, как 

Рис. 5. [8]

Рис. 6. [9]
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утверждает Раскин, при проектировании расположенных 
в Екатеринбурге здания Горной аптеки, так называемого 
Малого дома Рязанова и своего особняка.2

И, собственно, сам дом. Мы видим, что до наших дней 
он дошел в несколько измененном виде. Изменения в зна-
чительной степени сопряжены с владельческой историей 
объекта. Пермикин владел построенным домом относи-
тельно недолго. Уже к середине века собственником чис-
лился подполковник Устинов. Лопатин был хозяином как 
минимум с 1880 года [7]. Изменения следует разделить на 
две группы. Первая  — это собственно изменения по от-
ношению к  проектному решению, которые, были осу-
ществлены на этапе строительства. К  ним, скорее всего, 
относится помещение лепного орнамента в  простран-
стве между кронштейнами надоконных сандриков3. Со-
гласно же проектному решению лепнина занимала рав-
ноправное на одном уровне с  сандриками положение, 
чередуясь и формируя вместе с ними своеобразный над-
оконный фриз.

Вторая группа  — это изменения, привнесенные в  ре-
зультате реконструкций. В 1881 году купец Лопатин пред-
ставил в  городскую управу план на постройку каменной 
кухни, каретника, конюшни и  парадного крыльца. Мезо-

2 Следует отметить, что на фасаде дома Пермикина мотив выражен слабее и имеет несколько упрощенный характер.
3 На 1841 год такое решение, связанное с расположением лепнины под сандриками, не было новым. В 1838 году архитектор Малахов спроекти-
ровал флигель на усадьбе Казанцева (ныне – памятник истории и культуры по ул. Декабристов, 38). К слову сказать, проектное решение не предпо-
лагало устройство лепнины.
4 По крайней мере в проектном решении 1841 г. дом имел мезонин, в отличие от двух упомянутых выше аналогов, фасады которых в центральной 
части завершаются скорее фронтонами. 

нин4 согласно проекту 1881 года мы видим в несколько из-
мененном виде. Он стал, вероятно, чуть выше, его допол-
ненный балконом фасад прорезает уже не единственное 
полуциркульное окно, а три симметрично расположенных 
прямоугольных проема. Завершается мезонин тре-
угольным фронтоном (см. рис. 5). Проект был реализован 
(см. рис. 6), а более поздняя иконография послереволюци-
онного времени фиксирует утрату мезонина (см. рис. 7).

В конце 2000-х годов памятник был надстроен техниче-
ским этажом и дополнен дворовыми пристроями. Данные 
изменения не являются исторически ценными, более того, 
достаточно чувствительно искажают облик памятника.

Новые данные о  памятнике позволят внести уточ-
нения в сведения об объекте культурного наследия. Мас-
штаб личности Пермикина сообщает объекту культур-
ного наследия значительную мемориальную ценность. 
При этом имя Лопатина С. И. как владельца должно со-
храниться, поскольку он привнес в  памятник опреде-
ленные наслоения, в  том числе в  виде исторического 
пристроя к  дворовому фасаду. Примерное уточненное 
наименование ОКН может выглядеть следующим об-
разом: «Дом чиновника Г. М. Пермикина, впоследствии — 
купца С. И. Лопатина».

Рис. 7. [10]
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П Е Д А Г О Г И К А

Коррекция фонематического восприятия у дошкольников  
с фонетико-фонематическим недоразвитием речи 

с использованием игровых технологий
Берлева Ульяна Александровна, учитель-дефектолог

МБОУ СОШ № 43 г. Воронежа

В последние годы возросло количество детей с  речевыми проблемами, согласно данным  О.  В.  Васильевой на сего-
дняшний день более 58  % детей дошкольного возраста имеют логопедические проблемы. Основную группу риска со-
ставляют дети с  фонетико-фонематическим недоразвитием. Как правило, несформированность фонематических 
процессов у детей дошкольного возраста приводит к нарушению произношения. Трудности при звуковых дифференци-
ровках обнаруживаются заменой звуков другими, не далеким по акустическому признаку, а также в смешении звуков. 
Недоразвитие фонематических процессов создают трудности в восприятии звуков, которые могут привести к за-
труднениям в освоении звукового анализа и синтеза, что в свою очередь становится причиной таких нарушений как 
дисграфия и дислексия.

В дошкольном возрасте игра является ведущим видом деятельности, поэтому большие возможности для развития 
фонематического восприятия предоставляют игровые технологии, так как они делают процесс логопедической ра-
боты более привлекательным, а следовательно и более результативным. По мнению многих ученых, именно игры об-
ладают значительным развитием и педагогическим потенциалом. Они служат инструментом для стимулирования 
умственной и познавательной активности, укрепления звуковой основы речи, развития просодии и словарного за-
паса, а также благотворно воздействуют на эмоциональное состояние детей. Кроме того, игровые упражнения по-
зволяют организовать чередование разнообразных форм речевой активности в процессе коррекционной работы.

Ключевые слова: коррекция, фонематическое восприятие, фонетико-фонематическое недоразвитие речи, дети до-
школьного возраста, проект, игровые технологии.

Объект исследования — фонематическое восприятие 
у дошкольников с фонетико-фонематическим недо-

развитием.
Предмет исследования  — коррекция фонематиче-

ского восприятия у  дошкольников с  фонетико-фонема-
тическим недоразвитием посредством использования иг-
ровых технологий.

Цель исследования — изучить возможности игровых 
технологий как средства коррекции фонематического вос-
приятия у старших дошкольников с фонетико-фонемати-
ческим недоразвитием.

Задачи исследования:
1.	 Изучить закономерности развития фонематического 

восприятия у детей дошкольного возраста в онтогенезе.
2.	 Определить клинико-психолого-педагогические 

особенности развития у дошкольников с фонетико-фоне-
матическим недоразвитием речи.

3.	 Исследовать игровые технологии как средство кор-
рекции фонематического восприятия у  дошкольников 
с фонетико-фонематическим недоразвитием речи.

4.	 Осуществить оценку уровня сформированности 
фонематического восприятия у  старших дошкольников 
с фонетико-фонематическим недоразвитием.

5.	 Создать проект по коррекции фонематического 
восприятия у  старших дошкольников с  фонетико-фоне-
матическим недоразвитием.

Теоретической основой для написания работы послу-
жили труды таких авторов, как: М.  В.  Агейченкова [1], 
О. Н. Докладова [2], Л. Е. Журова [3], А. В. Касьянова [7], 
И. Швецова [8].

Фонематическое восприятие — это длительный, после-
довательный процесс, который начинает формироваться 
с  первых месяцев жизни ребенка и, в  целом, к  четырем 
годам в  норме уже сформирован. К  пяти годам фонема-
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тическое восприятие совершенствуется. Сформированы 
дифференцированные образы слов и  отдельных звуков. 
Ребенок не только слышит, но и  правильно произносит 
все звуки родного языка. Фонематического восприятия 
развивается по нескольким этапам со своими закономер-
ностями, от полного отсутствия дифференциации звуков, 
до овладения способностью дифференцировать все фоне-
матические характеристики речи.

У детей с  фонетико-фонематическим недоразви-
тием речи отмечаются характерные нарушения всех её 
сторон, отставание в развитии речедвигательного анали-
затора и большинства психических функций, что в свою 
очередь негативно сказывается на всех сторонах лич-
ности детей. Перечисленные выше особенности опреде-
ляют у детей частую смену настроения, нестабильность 
поведения, высокую утомляемость и затруднения в вы-
полнении инструкций педагога. Их личностные нару-
шения  — трудности вербальной коммуникации, фик-
сированность на дефекте, поведенческий и  речевой 
негативизм значительно усложняют структуру дефекта 
и ведут к нарушениям социальной адаптации. можно ку-
да-то перенести.

Использование игровых технологий  — это не просто 
заполнение свободного времени детей, а спланированный 
и целенаправленный педагогический прием для усвоения 
и закрепления полученных знаний. С этой точки зрения 
очевидно, что использование игр в коррекционной работе 
с детьми как метода проведения учебных занятий, будет 
способствовать эффективному результату. Это обуслов-
лено тем, что игровые технологии представляют собой 
гармоничный переход от игры к обучению: в процессе ве-
селья и занятий дети невольно усваивают новое.

По результатам проведенного нами эмпирического ис-
следования, по А. Н. Корневу, Т. Б. Филичевой, Г. В. Чир-

киной, С. Е. Большаковой, Т. А. Ткаченко, были сделаны 
следующие выводы:

–	 у детей наблюдается преимущественно низкий уро-
вень фонематического восприятия. Они испытывают 
трудности не только с  восприятием звуков неправильно 
произносимых, но и с правильными;

–	 дифференцирование согласных по признаку звон-
кости-мягкости оказывается для детей более сложным, 
чем различение по твердости-мягкости;

–	 наиболее значительные трудности наблюдались при 
выполнении задания на распознавание определенного 
звука в слогах и словах, а также при заданиях на различение 
правильного и неправильного произношения слов и фраз;

–	 слухо-моторные координации у  детей из обсле-
дуемой группы развиты не достаточно;

–	 на развитие фонематического восприятия нега-
тивно сказываются недостатки звукопроизношения, 
а также низкий уровень речевого внимания.

Данные результаты свидетельствуют о том, что детям 
старшего дошкольного возраста с фонетико-фонематиче-
ским недоразвитием требуется участие в специально ор-
ганизованных занятиях, направленных на развитие и кор-
рекцию фонематического восприятия. Обнаруженные 
нарушения могут быть исправлены благодаря целена-
правленной коррекционно-логопедической работе с при-
менением игровых технологий.

В заключении хочется сделать вывод о том, что система 
предложенных нами игр и упражнений может рассматри-
ваться не только как коррекция фонематического вос-
приятия, но и как ступень по подготовке детей старшего 
дошкольного возраста к  обучению грамоте, а  также, как 
система необходимых профилактических мер, предупре-
ждающих возникновение недостатков письменной речи 
у этих детей.
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Использование приемов сенсорной интеграции в работе учителя-дефектолога
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ГБУЗ Владимирской области «Областной специализированный дом ребенка»

В статье рассматриваются приемы сенсорной интеграции, позволяющие активизировать процесс усвоения речевого 
материала, который подается учителем-дефектологом на своих занятиях. Приводятся примеры коррекционно-разви-
вающих игр, которые можно использовать в работе с неговорящими и плохо говорящими детьми.

Ключевые слова: сенсорная интеграция, тяжелые нарушения речи, запуск речи.

Освоение окружающего мира начинается с  ощу-
щения. С  его помощью ребенок познаёт отдельные 

признаки, свойства предметов, воздействующие на его 
органы чувств. Чем богаче ощущение и  восприятие, тем 
шире и многограннее будут получены ребенком сведения 
об окружающем мире [1].

Насколько совершенно человек слышит, видит, осязает 
окружающее, настолько качественно он будет пользо-
ваться этой информацией и выражать эти знания в речи.

Проблемы развития речи, моторики, эмоционально-во-
левой сферы зачастую лежат в основе нарушения сенсорной 
обработки. По данным разных авторов распространенность 
нарушений в детской популяции варьирует от 5 до 30 %.

Сенсорная интеграция  — это бессознательный про-
цесс в  головном мозге, который организует и фильтрует 
сенсорную информацию (полученную от органов чувств), 
и  позволяет осознанно и  адаптивно реагировать на эту 
информацию [3].

Внедрение элементов сенсорной интеграции в  работу 
дефектолога актуально и связано, прежде всего, с тем, что 
в  последние годы увеличилось количество детей в  кор-
рекционных группах со сложными дефектами развития, 
которые имеют свои специфические особенности  — 
гипер- или гипочувствительность, истощаемость нервной 
системы и высокую эмоциональную лабильность, низкий 
уровень внимания и памяти. Также для детей с тяжелыми 
нарушениями речи характерно нарушение формирования 
лексической, морфологической, синтаксической, фонема-
тической сторон речи и речевого поведения в целом [4].

В своей практической деятельности использую эле-
менты сенсорной интеграции, которые усиливают, ба-
лансируют и  развивают обработку сенсорных стимулов 
центральной нервной системы, а также способствуют раз-
витию и обогащению словаря, развитию грамматического 
строя речи, слоговой структуры слова, фонематического 
восприятия.

Результаты будут значительно выше, если работа по-
буждается внутренними мотивами и  вызвана познава-
тельным интересом ребенка. Использование элементов 
сенсорной интеграции помогают сделать задания для 
детей интересными, эмоционально-окрашенными, разви-
вающими и познавательными.

Внедрение элементов сенсорной интеграции в  дефек-
тологическую работу с детьми позволит решить сразу не-
сколько задач:

–	 активизация процессов высших психических 
функций;

–	 повышение эффективности занятий за счет вклю-
чения в работу слухового, двигательного, кожно-кинесте-
тического, зрительного анализаторов;

–	 формирование навыков пространственной ориен-
тировки;

–	 развитие общей и мелкой моторики;
–	 повышение познавательной активности и  работо-

способность детей.
Для успешного, гармоничного развития ребенка важна 

его способность воспринимать и  обрабатывать инфор-
мацию, которая поступает извне. Все стимулы, исходящие 
от органов чувств, интегрируются нервной системой для 
совершения движений и ответных реакций [5].

Все игры с использованием элементов сенсорной инте-
грации условно делятся на развитие вестибулярной, так-
тильной, обонятельной, гравитационной, зрительной, 
слуховой системы. Для каждого ребенка подбираются 
игры и  задания, в  зависимости от его индивидуальных 
особенностей и целей занятия. Количество игр огромное 
множество, в  практике применяются самые разнооб-
разные сенсорные стимулы: крупа, вата, кинетический 
песок, пена для бритья, массажные мячики, листья де-
ревьев, продукты питания и т. д. Приведу несколько при-
меров игр на запуск речи у детей:

«Поймай перышко». Ход игры: Педагог касается пе-
рышком (мягкой игрушкой) разных частей тела ребенка, 
а воспитанник с закрытыми глазами должен определить, 
где перышко.

«Кто спрятался». Ход игры: В сенсорной коробке прячем 
животных. Ребенок должен найти и озвучить, кто это.

«Прыг-скок». Ход игры: Педагог раскладывает зе-
леные обручи на полу, в каждом из них игрушка капусты/ 
морковки. Ребенок, как будто он зайчик, должен прыгать 
двумя ногами в каждый обруч, произносить «Ам».

«Накорми животных». Ход игры: На подносе насыпана 
манка. С одной стороны приклеены картинки/ фигурки жи-
вотных, а с другой еда для них. Задача ребенка провести от 
одного к другому пальчиком по манке, чтобы остался след.

«Морские приключения». Ход игры: В  тазу с  водой 
плавают рыбки. Задача ребенка вытаскивать их сачком, 
произносить «Оп», «рыба»

«Чудесный мешочек». Ход игры: В непрозрачный ме-
шочек кладем предметы разной формы, величины, фак-
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туры, на столе перед ребенком разложены точно такие 
же предметы. Предлагаем на ощупь, не заглядывая в ме-
шочек, нащупать предмет и найти такой же перед собой.

Все игры могут быть изменены и  адаптированы под 
конкретного ребенка. Практика показывает, что исполь-
зование сенсорного материала на занятиях с детьми, име-
ющими тяжелые нарушения речи, имеет ряд преиму-
ществ, которые делают их использование максимально 
востребованным:

–	 многообразие игр позволяет активизировать ощу-
щение, восприятие, зрительно-двигательную коорди-

нацию, пропреоцептивную чувствительность, коорди-
нацию движений и т. д.;

–	 ребенок интерпретирует различные сенсорные от-
клики и постепенно адаптируется к ним;

–	 логопедические занятия с  использованием эле-
ментов сенсорной интеграции вызывают у детей эмоцио-
нальный подъём, мотивацию, уверенность в себе [2].

Использование сенсорного оборудования позволяет 
раскрыть резервные возможности каждого ребенка, яв-
ляется действенным средством профилактики вторичных 
дефектов.
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Коммуникативные универсальные учебные действия младших школьников
Горбатенко Юлия Николаевна

МБОУ «Средняя общеобразовательная школа с. Русская Халань Чернянского района Белгородской области» (Белгородская область)

Образовательный процесс в  современной начальной 
школе ориентируется на развитие творческих возмож-

ностей ребёнка и  формирование способности учащихся 
к  самообразованию. Важнейшим приоритетом начального 
общего образования становится развитие личности через 
формирование универсальных учебных действий (познава-
тельные, регулятивные, личностные и коммуникативные).

В широком значении термин «универсальные учебные 
действия» означает умение учиться, т. е. способность субъ-
екта к саморазвитию и самосовершенствованию путем со-
знательного и активного присвоения нового социального 
опыта (по А. Г. Асмолову) [2, с. 27].

Формирование УУД является целенаправленным, си-
стемным процессом, который реализуется через все пред-
метные области и  внеурочную деятельность. Каждый 
учебный предмет в  зависимости от предметного содер-
жания и способов организации учебной деятельности уча-
щихся раскрывает определенные возможности для форми-
рования УУД.

Развитие универсальных учебных действий, как счи-
тает Козюренко  М.  А., «помогающая ученику в  бук-
вальном смысле объять необъятное, строится по фор-
муле: от действия — к мысли» [5, с. 15].

Универсальные учебные действия обеспечивают воз-
можность каждому ученику самостоятельно осущест-

влять деятельность учения, ставить учебные цели, искать 
и  использовать необходимые средства и  способы их до-
стижения, уметь контролировать и  оценивать учебную 
деятельность и её результаты. Они создают условия раз-
вития личности и её самореализации.

Универсальные учебные действия, по требованиям 
ФГОС, должны формироваться в ходе преподавания всем 
учебным предметам.

Важным компонентом образовательного процесса яв-
ляется общение. Н.  В.  Апполонова пишет: «Общество 
немыслимо вне общения. В  сфере коммуникации че-
ловек осуществляет и свои профессиональные, и личные 
планы» [1, с. 81]. Именно в процессе общения каждый че-
ловек получает поддержку или отказ, сочувствие или иг-
норирование своих идей, мнений, планов. А  в младшем 
школьном возрасте общение является и  источником 
знаний.

И.  А.  Зимняя отмечает, что развитие в  младшем 
школьном возрасте коммуникативной деятельности, т. е. 
взаимодействие людей, которое направлено на координи-
рование и  объединение усилий для достижения общего 
результата и  налаживания отношений, влечёт за собой 
формирование коммуникативной компетентности. В  на-
чальной школе ученик должен уметь ставить и  решать 
различные коммуникативные задачи для достижения 
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определённого уровня сформированности коммуника-
тивной компетентности [4, с. 384].

Согласно С. В. Бориснёву, под коммуникацией следует 
понимать социально обусловленный процесс передачи 
и  восприятия информации в  условиях межличностного 
и массового общения по различным каналам с помощью 
разных средств коммуникации. Младшего школьника 
необходимо подготовить к  процессу коммуникации, он 
должен различать вербальные и  невербальные средства 
общения, уметь ими пользоваться, так как передача ин-
формации является основой жизни любого человека [3, 
с. 14].

Коммуникация имеет ключевое значение для развития 
ребёнка, как личностного, так и психического. В резуль-
тате сотрудничества совершаются процессы психического 
развития и становления личности.

Коммуникативные УУД занимают особое место в ком-
плексе универсальных учебных действий. Этому есть 
целый ряд оснований. Во-первых, от умения адекватно 
воспринимать и  корректно передавать информацию во 
многом зависит эффективность и качество активной мыс-
лительной деятельности учащихся. Во-вторых, уровень 
коммуникационных навыков, сформированность умения 
работать с разными видами информации оказывает суще-
ственное влияние на успеваемость ученика. В-третьих, без 
определенного уровня сформированности коммуникаци-
онных умений и навыков невозможно наладить успешное 
сотрудничество и  взаимодействие учащихся, что не по-

зволит сформировать личностные, регулятивные и позна-
вательные умения.

«Коммуникативные действия обеспечивают соци-
альную компетентность и  учёт позиции других людей, 
партнеров по общению или деятельности; умение слушать 
и  вступать в  диалог; участвовать в  коллективном обсу-
ждении проблем; интегрироваться в группу сверстников 
и  строить продуктивное взаимодействие и  сотрудниче-
ство со сверстниками и взрослыми» [2, с. 151].

Коммуникативные УУД необходимы детям не только 
в учебной работе. Уровень коммуникативных навыков, приоб-
ретенный ребенком в учебной деятельности, оказывает влияние 
на его успешность во всей последующей жизни [3, с. 88].

Среди наиболее важных и  широких умений, которые 
должны осваивать учащиеся, два непосредственно отно-
сятся к сфере коммуникативных действий:

–	 общение и  взаимодействие (коммуникация), т.  е. 
умение представлять и сообщать в письменной и устной 
форме, использовать речевые средства для дискуссии 
и аргументации своей позиции;

–	 работа в  группе (команде), т.  е. умение устанав-
ливать рабочие отношения, эффективно сотрудничать 
и способствовать продуктивной кооперации.

Таким образом, коммуникативные универсальные 
учебные действия в начальной школе сегодня являются 
обязательной частью развития личности ребёнка. Сфера 
общения и  взаимодействия учеников должна быть под 
чётким контролем педагога.
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Опыт педагогического сопровождения исследования подростками городской 
среды на предмет колористических решений и цветокодирования

Горчакова Александра Викторовна, руководитель event-направления
АНО «Агентство инновационного и инвестиционного развития г. Челябинска»

В статье рассматривается реализованная практика по привлечению учащихся средних общеобразовательных учре-
ждений к исследованию городской среды, выявления колористических особенностей центра города Челябинска и состав-
ление колористической карты для выбранной локации. Описывается цель, задачи и результат, полученный подрост-
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ками в ходе исследовательской прогулки, анализа и классификации полученных данных. Сделан вывод о том, что данная 
практика способствует вовлечению учащихся в процесс исследования своего города, формированию устойчивого инте-
реса к его истории и современным тенденциям развития, а также развитию аналитических навыков и навыков уста-
новки причинно-следственных связей.

Ключевые слова: город, городская среда, проект, колористика, цветокодирование, подросток, горожанин, прогулка.

Город со второй половины XX века для стран развитого 
и  развивающегося типа становится ключевым среди 

иных типов населенных пунктов в  связи с  повышенной 
индустриализацией и, как следствие, урбанизацией. Од-
нако городская среда для субъекта педагогического про-
цесса в  лице учащегося служит скорее фоном, обрамля-
ющим учебное заведение, нежели полноценным объектом 
изучения, способным наравне с дисциплинами, препода-
ваемыми в рамках получения основного общего образо-
вания, сформировать ведущие личностные и  межпред-
метные компетенции школьника. «Городская среда, неся 
в себе колоссальный образовательный потенциал, предо-
ставляет обучающимся и  преподавателям широкие воз-
можности получения и передачи знаний и опыта, способ-
ствует развитию необходимых современному человеку 
навыков» [3, С. 46].

В современных образовательных реалиях учитель не 
обладает достаточным ресурсом времени, чтобы уделить 
внимание городской среде как самостоятельному объекту 
исследования, а  выходы в  город осуществляются в  по-
рядке посещения конкретных мест (музеев, кинотеатров, 
театров) и городских достопримечательной в порядке ор-
ганизованной экскурсии. В методическом арсенале педа-
гогов практически не встречается такой способ комму-
никации с  локальностью как, например, дрейф: «Одной 
из таких значимых психографических ситуационистских 
практик стал дрейф (dérive) — осознанная техника спон-
танного перемещения по городу. В ходе дрейфа индивид 
фиксирует собственные эмоции и  идеи, выбирает через 
какой городской паттерн пройти, а какой избежать, пси-
хологически анализирует «ауру» городского простран-
ства, формируя собственное чувственное представление 
о его ландшафте» [1, С. 55], Дрейф как формат прогулки 
без сценария позволяет совершить индивидуальную ир-
рациональную рефлексию горожанина на предмет соб-
ственной роли в городской среде, личных связях с окру-
жающей действительностью и  влиянию локальности на 
ход индивидуальной истории.

В ходе реализации исследовательского проекта «Urban 
J» мы частично применили метод дрейфа с целью изучения 
колористики центральной части города и  составлению 
цветовой карты, систематизирующей результаты иссле-
довательской практики. Данная цель участникам проекта 
была поставлена в  соответствии с  актуальными запро-
сами города Челябинска на создание цветокодирования 
в  городе как продолжение работы над внедрением ди-
зайн-кодов и эстетизации городского пространства: «Гар-
моничный образ окружения дает важное чувство эмоцио-
нального комфорта и помогает установить гармоничные 

отношения между личностью и  внешним миром» [4, С. 
192]. Также выбор тематики исследования был обусловлен 
возрастными особенностями учащихся, которым понятия 
цвета и палитры знакомы в рамках обучения в школе.

Стоит отметить, что данный проект реализуется в чет-
вертый раз и  направлен на формирование у  учащихся 
средних общеобразовательных организаций устойчи-
вого интереса к  вопросам истории, урбанистики, архи-
тектуры и дизайна городской среды. В 2025 году местом 
проведения проекта стал Дом архитектора города Челя-
бинска — исследовательская и культурная площадка для 
мероприятий о городе. Проект реализовывался при под-
держке АНО «Агентство инновационного и  инвестици-
онного развития города Челябинска» и  Управления по 
архитектурно-градостроительному проектированию го-
рода Челябинска. Проект предусматривал исследователь-
скую программу, рассчитанную на два дня с учетом теоре-
тического изучения вопросов цветовой палитры города, 
исследовательской прогулки и практического обобщения 
полученных результатов в виде колористической карты.

В первый день участники проекта (учащиеся общеоб-
разовательных учреждений города Челябинска от 10 до 17 
лет) прослушали две лекции:

1.	 «Цвет в  пространстве города»  — тема первой 
лекции, которую представил Писклаков П. В. — главный 
художник г. Челябинска.

2.	 «История цвета архитектуры Челябинска»  — тема 
второй лекции, с которой выступила Гейль В. В. — доцент 
кафедры декоративно-прикладного искусства Челябин-
ского государственного института культуры.

Обе лекции были направлены на теоретическое погру-
жение участников в  вопросы цветокодирования города: 
влияние цвета на психоэмоциональную сферу человека, 
значение цвета в устойчивом развитии городской среды, 
связь колористики города и  экономики, генезис колори-
стического разнообразия города Челябинска, этапы «ко-
лористических вех» в контексте исторического развития 
и  другие вопросы. В  рамках лекции участники были не 
просто воспринимающей стороной, но и по просьбе лек-
торов анализировали собственные эмоции от того или 
иного цвета, письменно их фиксируя в блокноты с целью 
дальнейшего учета полученных сведений при разработке 
колористической карты.

Во второй половине первого дня проекта участники 
под руководством модераторов в составе 4 групп по воз-
растам: 1 группа 10–12 лет, 2 группы 13–14 лет, 1 группа 
15–17 лет. В качестве модераторов были приглашены дей-
ствующие специалисты в области архитектуры и дизайна 
городской среды  — выпускники Архитектурно-строи-
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тельного института ЮУрГУ. Для определения методики 
работы с городской средой в ходе исследовательской про-
гулки был частично применен, как уже указывалось выше, 
метод дрейфа, а также методические разработки относи-
тельно составления колористической карты города на 
примере других городов России [2].

В качестве объекта исследования была выбрана тер-
ритория города Челябинска в границах улиц Тимирязева, 
Российская, Свердловский проспект. С  севера границей 
исследования была набережная реки Миасс, прилегающая 
к центру. Участники были поделены не только на группы, 
но и  внутри каждой группы предусматривалось деление 
на подгруппы:

–	 подгруппа, которая занималась фотофиксацией па-
норамы с учетом архитектурных доминант в выбранной 
локации для дальнейшего анализа палитры, представ-
ленной на фотографии, через онлайн-ресурсы;

–	 подгруппа, которая занималась сбором «арте-
фактов», то есть элементов фасада, естественным спо-
собом обвалившихся с  него: элементы оштукатуренной 
и  окрашенной стены, небольшие кусочки кирпичной 
кладки, крошки гранита и так далее;

–	 подгруппа, которая фиксировала использованные 
в городской среде цвета с помощью цветных карандашей 
и заранее подготовленной разметки.

Длительность исследовательской прогулки составила 
150 минут. Участники совместно с  модератором опре-
деляли маршрут, не обговаривая его заранее, а  догова-
риваясь в  процессе согласно коллективному интересу, 
определяемому в процессе обсуждения непосредственно 
в ходе самой прогулки. По итогам прогулки каждая под-
руппа представила визуальный результат своей деятель-
ности. Каждый участник поделился своими эмоциональ-
ными впечатлениями от практической работы в городе.

Обобщение и анализ результатов состоялся во второй 
день проведения проекта. Под руководством модера-
тора каждая группа приступила к  анализу и  системати-
зации. Перед каждой группой стояла задача разработать 
цветовую палитру города, которая сочетает в  себе осо-
бенности цветовых решений в  уже исторически сфор-
мировавшейся застройке городского центра и  коло-
ристических предложений самих участников проекта, 
разработанных на основе теоретического изучения осо-
бенностей влияния цвета на психоэмоциональную сферу 
человека, а также личного опыта и наблюдений за город-
ской средой и протекающими в ней процессами.

Демонстрация проектных предложений состоялась 
в  актовом зале Дома архитектора в  формате групповых 
устных защит каждой из групп. На подведении итогов ме-
роприятия присутствовали: Никитина  О.  С.  — министр 
архитектуры, градостроительства и  комплексного раз-
вития территории Челябинской области; Силина Е. Н. — 
заместитель начальника Управления по архитектурно-
градостроительному проектированию города Челябинска; 
Писклаков П. В. — главный художник города Челябинска. 
Участники проекта не только представили свои пред-

ложения по систематизации колористического разно-
образия города Челябинска, но и  получили профессио-
нальную обратную связь от приглашенных специалистов.

В заключительной части статьи сделаем вывод относи-
тельно полученного участниками проекта навыков, с одной 
стороны, а с другой — полученного нами опыта педагоги-
ческого сопровождения исследования подростками город-
ской среды и  перспектив развития проекта в  целом. Для 
подростков участие в  подобных проектах способствует 
формированию нескольких навыков, которые в  системе 
образования выведены в  категорию метапредметные, то 
есть универсальные способы деятельности, которые при-
меняются независимо от конкретного предмета:

–	 критическое мышление: не просто видеть, а  ана-
лизировать: «Почему в  городе так мало ярких зданий?» 
или «Почему эта скамейка всегда пустует, а  та  — всегда 
занята?».

–	 навыки исследования: умение формулировать гипо-
тезы, собирать данные (наблюдать, фотографировать, счи-
тать, проводить опросы), анализировать и делать выводы.

–	 коммуникация и командная работа: обсуждение ре-
зультатов исследования, защита своих проектных предло-
жений и умение аргументированно отвечать на вопросы.

Помимо метапредметных умений городская среда вы-
ступает базисом и для углубления тех знаний и навыков, 
которые преподаются в  рамках школьных дисциплин. 
Например, занимаясь колористическими исследования, 
учащиеся погрузились в  исторический контекст города 
и узнавали не только то, как менялся цвет зданий со вре-
менем, но и какие факторы оказывали на это влияние. На 
лекции Писклакова  П.  В. рассматривался также геогра-
фический и  климатические аспекты в  разработке коло-
ристической карты на примере разных городов. Социо-
логические и экономические понятия и явления, которые 
учащиеся усваивают в  ходе изучения такого предмета 
как обществознание, помогали в  понимании распре-
деления по районам разных социальных категорий го-
рожан, анализ цветовой палитры современных жилых 
комплексов бизнес-класса и квартальной застройки, рас-
положенной вокруг промышленных объектов.

Также стоит отметить, что работа с городской средой 
позволяет развивать и личные качества учащегося как гра-
жданина, а точнее даже как горожанина. Когда школьник 
изучает свой двор, улицу или парк, он перестает ощущать 
себя сторонним зрителем, включается не только внимание 
к деталям. Такая трансформация происходит как раз в тот 
момент, когда требуется выдвинуть свои предложения. 
Сам факт трансформации утверждения «тебя никто не 
спрашивал» в вопрос «а ты бы как хотел?» трансформи-
рует и  восприятие себя из воспринимающего субъекта 
в  активного актора, то есть жителя в  горожанина: «Го-
рожанин — это не просто житель города, постоянно или 
преимущественно проживающий в нем. Это, скорее, по-
литический и  социальный субъект, активный участник 
преобразования городского пространства, в  отличие от 
«жителя»  — пассивного наблюдателя, потребителя го-



«Молодой учёный»  .  № 35 (586)   .  Август 2025  г.26 Педагогика

товых форм городской среды» [5, С. 78]. В итоге исследо-
вание городской среды помогает школьнику вырасти из 
пассивного жителя в активного, думающего и ответствен-
ного горожанина, который не только видит проблемы, но 
и готов участвовать в их решении, используя свои знания 
и навыки.

С точки зрения же полученного нами как организато-
рами проекта опыта, то стоит отметить в первую очередь 

то, что у проекта появились уже постоянные участники, 
которые возвращаются вновь, помня опыт прошлого года 
и  других участников. Таким образом, можно отметить, 
что постепенно формируется молодежное непрофессио-
нальное комьюнити, которое вовлечено в  процесс из-
учения городской среды и  в перспективе может создать 
кадровый резерв будущих специалистов, способных про-
фессионально преобразовывать городское пространство.
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В статье рассматривается потенциал настольных игр как эффективного инструмента для формирования и раз-
вития эмоционального интеллекта младших школьников. Эмоциональный интеллект является важнейшим фактором 
успешной социализации младших школьников. Анализируются ключевые компоненты эмоционального интеллекта — 
самосознание, саморегуляция, мотивация, эмпатия и социальные навыки — и демонстрируется, как различные меха-
ники настольных игр (соревновательные, ролевые) способствуют их тренировке. Статья подчеркивает значимость 
включения настольных игр в образовательные программы как инновационного и увлекательного подхода к воспитанию 
эмоционально компетентной личности.
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Федеральный государственный стандарт (ФГОС) на-
чального общего образования, ориентированный 

на достижение учащимися метапредметных результатов, 
включая универсальные познавательные, регулятивные 
и  коммуникативные действия, явным образом включает 
в себя и развитие эмоционального интеллекта. Несмотря 
на то, что эмоциональный интеллект не обозначен в ФГОС 
как самостоятельный результат, многие его составляющие 
тесно связаны с метапредметностью и являются необхо-
димым условием ее успешного формирования.

Личность, с  развитым эмоциональным интеллектом 
способна устанавливать качественные, доброжелательные 

отношения с окружающими, продуктивно взаимодейство-
вать и морально устойчиво решать конфликтные ситуации.

А также эффективно организовывать свою продук-
тивную деятельность, во взаимосвязи со своим эмоцио-
нальным состоянием.

Понятие эмоциональный интеллект впервые было упо-
мянуто в  работах Д.Маэра и  П.Саловея. По их мнению, 
эмоциональный интеллект  — это способность разли-
чать чувства (эмоции) и применять эту информацию для 
управления своими мыслями и действиями, то есть эмо-
циональный интеллект  — это способность управлять 
своими и чужими чувствами и эмоциями [1].
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Младший школьный возраст характеризуется важ-
ными психологическими изменениями, которые связаны 
с  переход от дошкольного детства к  начальной школе 
и смене ведущей деятельности. Младшие школьники ак-
тивно осваивают новые знания и навыки, совершенствуют 
мыслительные процессы. Появляются способности к ана-
лизу и синтезу, но пока еще ограниченные определенными 
ситуациями. [2].

В этот период социальная роль ребенка меняется. 
Он начинает взаимодействовать с  новыми взрослыми 
и  сверстниками. Возникает чувство осознания себя, как 
члена общества, появляется ответственность перед кол-
лективом, формируются навыки взаимодействия и  меж-
личностных отношений, умение следовать нормам и пра-
вилам поведения.

Развитие эмоционального фона претерпевает большие 
изменения. Появление новых обязанностей и ответствен-
ности могут вызвать стресс и  новые страхи. Во многом 
есть взаимосвязь с необходимостью соответствовать ожи-
даниям взрослых и конкуренцией среди детей, активным 
общением с детьми и взрослыми.

Социальные тревоги и боязнь проявления собственной 
индивидуальности зачастую существенно осложняют по-
вседневную жизнь детей, препятствуют гармоничному 
развитию личности и  полноценному восприятию пози-
тивных сторон существования. Страх негативной оценки 
со стороны окружающих, порицания, страх проявлять 
себя может порождать агрессивность, стремление на-
рушать правила, трудности коммуникации и  выступать 
факторами риска возникновения психосоматических за-
болеваний.

Таким образом возраст младшего школьного это фун-
даментальный период психического, личностного и  со-
циального развития, который характеризуется значи-
тельными изменениями в  когнитивной, социальной 
и эмоциональной сферах [3].

Дети этого возраста часто имеют ограниченное пред-
ставление о разнообразии человеческих эмоций и их вы-
ражений, именно поэтому им сложно точно определить 
эмоциональное состояние других людей. Чаще всего 
ими воспринимаются эмоции, как хорошие, плохие, 
добрые, злые.

Дж. Гоулман выделил структуру эмоционального ин-
теллекта:

1.	 Осознание своих эмоций, то есть понимание своих 
чувств. Периодическое отслеживание возникновения 
своих эмоций является важной составляющей для раз-
вития самопознания.

2.	 Управление эмоциями, а именно контроль эмоций, 
для того, чтобы они оставались в рамках допустимого, ба-
зируется на осознании себя. Способность успокоить себя, 
избавится от чрезмерной тревоги, раздражения.

3.	 Управление своими эмоциями важно для концен-
трации на достижении личных целей, а  также личного 
мотивирования. Способность к  подавлению своей им-
пульсивности является основой для достижения успехов. 

Контроль над чувствами включает в себя умение направ-
лять свои эмоции в необходимое русло, преодолевать де-
мотивацию, видеть положительную сторону в негативных 
ситуациях, не утрачивать веру в себя.

4.	 Развитие эмпатии. Эмпатия, основанная на са-
мопознании является фундаментальным средством об-
щения людей.

5.	 Управление чужими эмоциями является базой 
в  умении поддерживать отношения. Это качество тесно 
связано с  лидерством, популярностью и  эффективным 
взаимодействием. Люди, обладающие такими навыками, 
успешно решают задачи, связанные с общением [4].

Из этого можно сделать вывод, что эмоциональный ин-
теллект — это сложная структура, которая складывается 
в  единстве всех компонентов. А  результатом развития 
эмоционального интеллекта становится личность, уме-
ющая осознавать свои эмоции, управлять чувствами, мо-
тивировать себя, справляясь с демотивацией, испытывать 
эмпатию к окружающим, сохранять и развивать свои от-
ношения при взаимодействии с людьми.

Эмоциональный интеллект младших школьников  — 
это важный фактор их психологического и  личностного 
развития. На этом возрастном этапе у детей богатая ми-
мика и разнообразная интонация, происходит индивиду-
альное формирование эмоциональной выразительности. 
А  нарушение в  чувственной сфере или недостаточное 
развитие негативно влияют на самооценку, успеваемость 
и общее развитие в целом. Способность переживать и со-
переживать окружающему миру — основа полноценного 
развития личности, которая направляет на правильное 
отношение к нравственным ценностям.

Согласно когнитивной психологии, настольные игры 
создают особую среду, которая стимулирует и совершен-
ствует высшие мыслительные процессы: от произволь-
ного внимания и различных форм памяти до логического 
и абстрактного мышления, а также умений планировать, 
прогнозировать и принимать решения.

Наряду с развитием интеллектуальных способностей, 
настольные игры существенно влияют на формирование 
эмоционального интеллекта. В  ходе игрового процесса 
младшие школьники осваивают управление эмоциями, 
учатся справляться с  фрустрацией и  поражениями, 
а  также сохранять эмоциональное равновесие в  усло-
виях неопределенности и  риска. Игровая среда, будучи 
безопасной и  минимизирующей реальные последствия 
ошибок, тем не менее, обеспечивает глубокую психологи-
ческую рефлексию. Эмоционально насыщенные сценарии 
игр способствуют развитию самоосознания, эмпатии 
и  понимания чужих чувств. Таким образом, настольная 
игра выступает в роли зеркала, помогая младшему школь-
нику не только познать себя, но и принять чужую точку 
зрения, развивая толерантность и  социальную ответ-
ственность.

Чтобы настольные игры имели максимальный эффект 
для формирования эмоционального интеллекта, очень 
важно после каждой партии проводить беседы  — обсу-
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ждать произошедшее. Когда дети делятся тем, что получи-
лось, а что нет, и особенно — какие эмоции их посещали 
во время игры (волнение, радость, разочарование, гор-
дость), они начинают лучше осознавать эмоции. Это об-
суждение помогает им понимать свои реакции на победы 
и  проигрыши, учиться справляться с  сильными чув-
ствами, а также видеть и понимать, что чувствуют другие 
игроки. В такой безопасной обстановке дети учатся быть 
более чуткими, внимательными и развивать свои сильные 
стороны, а также находить способы улучшить те качества, 
которые им пока сложны.

Наибольшая польза от настольных игр для формиро-
вания эмоционального интеллекта младших школьников 
достигается, когда школьный психолог и классный руко-
водитель действуют согласованно. Их общие усилия со-
здают в  школьной среде условия для безопасной и  ува-
жительной игры, где дети могут учиться понимать 
и выражать свои чувства, а также взаимодействовать с ро-
весниками. Это возможно, как на уроках — через специ-
ально подобранные игры, так и  во внеурочное время  — 
в формате клубов или развивающих занятий. [5].

Настольные игры в начальной школе — это не просто 
развлечение, это мощный инструмент для формирования 
эмоционального интеллекта. Они помогают ребёнку 
мягко и комфортно перейти из детского сада в более фор-
мальный школьный режим. Благодаря настольным играм, 
этот переход происходит постепенно, без резких скачков, 
что позволяет детям менее болезненно переживать на-
чало школьной поры, которая часто бывает стрессовой. 
В процессе игры дети учатся управлять своими эмоциями 
(волнением, адаптацией), преодолевать трудности и спо-
койнее привыкать к новым правилам и обязанностям.

Младшие школьники, как правило, испытывают труд-
ности с  вербализацией своих эмоций или переживаний, 
а  игры в  настольные игры способствует выражению 
чувств. С  помощью настольных игр и  взаимодействия 
дети получают возможность понять себя, свои сильные 
и  слабые стороны, свои желания и  потребности. А  это 
способствует формированию адекватной самооценки 
и уверенности в себе.

Во многих играх детям приходится сталкиваться с си-
туациями выигрыша и  проигрыша, что позволяет на-
учиться справляться с  эмоциями радости от побед 
и  разочарования от поражений. Регулярная практика 
управления своими чувствами формирует устойчивость 
к стрессовым ситуациям и развивает способность сохра-
нять спокойствие даже в сложных обстоятельствах.

В настоящее время имеется большое разнообразие на-
стольных игр для формирования и развитие эмоциональ-
ного интеллекта разработано психологами. Среди раз-
личных игр наиболее психологически обоснованными 
являются те, которые сосредоточены на процессе психо-
логического развития ребенка.

Подводя итог, можно сделать вывод, что настольные 
игры играют важную роль в формировании эмоциональ-
ного интеллекта младших школьников. Они помогают 
детям осознавать и  понимать свои чувства, управлять 
эмоциями, развивать навыки саморегуляции и  целепо-
лагания. Важным аспектом является развитие эмпатии, 
что способствует эффективной коммуникации и  под-
держанию здоровых взаимоотношений. Таким образом, 
включение настольных игр в  учебный процесс способ-
ствует воспитанию эмоционально зрелых и  социально 
адаптированных учеников.
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карт как средство развития мышления и памяти

Емельянова Ирина Валентиновна, учитель начальных классов
МАОУ МО г. Краснодар СОШ № 107 имени героя Российской Федерации Виктора Казанцева

В статье автор исследует возможности применения интеллект-карт на уроках в начальной школе для развития 
мышления и памяти обучающихся.
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Реформа системы образования в современных реалиях 
тесно связана с процессами информатизации. В тре-

бованиях Федерального государственного образователь-
ного стандарта нового поколения все больше укрепляет 
свои позиции в  процессе обучения системно-деятель-
ностный подход, как средство формирования учебно-по-
знавательной компетентности обучающихся.

В современной педагогике существует множество тех-
нологий для развития основных конъюнктивных про-
цессов, без которых успешное обучение в  школе не-
возможно, ведь именно мышление и  память являются 
основополагающими факторами познавательной актив-
ности и как следствие успешной учебной деятельности на 
всех этапах обучения в школе.

Эти два аспекта взаимосвязаны и влияют на процесс об-
учения, развитие навыков и  формирование знаний осо-
бенно в младшей школе. В начальной школе дети начинают 
развивать способность анализировать информацию, де-
лать выводы и принимать решения. Это важно для решения 
задач и выполнения учебных заданий. Творческие учебные 
занятия способствуют развитию креативности, что позво-
ляет детям находить нестандартные решения и  подходы 
к проблемам. Мышление помогает обучающимся устанав-
ливать связи между различными предметами, что способ-
ствует более глубокому пониманию изучаемого материала.

Память же в свою очередь позволяет запоминать факты, 
правила и  концепции, которые они изучают. Различные 
методы запоминания (например, мнемонические приемы) 
могут помочь улучшить этот процесс. Хорошие навыки за-
поминания помогают обучающимся успешно отвечать на 
вопросы и  применять знания на практике, что является 
важным аспектом учебного процесса. Развитие долговре-
менной памяти позволяет младшеклассникам связывать 
новые знания с уже имеющимися, что способствует более 
глубокому пониманию и осмыслению материала. [1, с.87]

Таким образом, мышление помогает организовывать 
и обрабатывать информацию, что облегчает ее запоминание. 
Например, когда обучающиеся учатся группировать инфор-
мацию по категориям, это улучшает их способность запоми-
нать и воспроизводить ее позже. Развитие метакогнитивных 
навыков (умение осознавать и контролировать свои мысли-
тельные процессы) способствует более эффективному ис-
пользованию памяти и мышления в учебной деятельности.

В начальной школе важно развивать как мышление, так 
и память учащихся, поскольку эти факторы являются осно-

вополагающими для успешной познавательной активности. 
Учителя могут использовать различные методы и стратегии 
для поддержки этих процессов, включая игровые формы об-
учения, проектную деятельность и активные методы препо-
давания. Одним из таких способов, является работа над со-
зданием интеллект-карт на уроках в начальной школе.

Альберт Эйнштейн, подчеркивая значимость визу-
альных методов, таких как зарисовки и интеллект-карты, 
в  процессе запоминания и  развития мышления, сказал: 
«Если вы не можете объяснить это просто, вы не пони-
маете это достаточно хорошо». [2, с.101]

Тони Бьюзен, как один из основателей концепции ин-
теллект-карт, так же подчеркивает их роль в  улучшении 
мышления и запоминания: «Интеллект-карты — это ин-
струменты для мышления, которые помогают нам органи-
зовать информацию так, чтобы она была легка для пони-
мания и запоминания». [3, с.18]

Интеллект-карта  — это визуальный инструмент, ко-
торый помогает организовать и  структурировать ин-
формацию. Она представляет собой диаграмму, в центре 
которой находится основная идея или тема, а  от нее от-
ходят ветви с подкатегориями, связанными с этой темой. 
Каждая ветвь может содержать ключевые слова, изобра-
жения, символы и  другие элементы, которые помогают 
лучше понять и запомнить информацию.

Применение интеллект-карт в начальной школе имеет 
свою специфику так, например, в  первых классах имеет 
смысл применять только центральную тему, размещенную 
в центре карты в виде вопроса, заключающего в себе ос-
новную идею и  ветвей, отходящих по кругу и  пред-
ставляющих основные подтемы или категории, а  также 
визуальные элементы: цвета, картинки и символы для по-
вышения наглядности и запоминаемости. При этом легко 
показываются взаимосвязи между различными элемен-
тами информации с  помощью стрелок, линий, облачков 
с комментариями. Освоение младшими школьниками ос-
новных принципов работы над интеллект-картой позво-
ляет к 3–4 классу усложнять макет, добавляя подветви, где 
каждая ветвь может иметь свои подветви, которые углуб-
ляют информацию по данной теме.

Таким образом интеллект-карты могут быть полезны 
как в образовательных целях, так и в личной практике для 
организации мыслей и идей.

Использование интеллект-карт на уроках в начальной 
школе может значительно способствовать развитию па-



«Молодой учёный»  .  № 35 (586)   .  Август 2025  г.30 Педагогика

мяти и  мышления у  учащихся. Интеллект-карты помо-
гают детям визуализировать информацию, что способ-
ствует лучшему запоминанию. Цветные изображения, 
символы и связи между идеями делают материал более 
доступным и интересным. Создание интеллект-карт по-
зволяет учащимся структурировать информацию, вы-
делять главные идеи и  подкатегории. Это помогает им 
лучше понимать взаимосвязи между различными кон-
цепциями. Работа с  интеллект-картами требует от уче-
ников анализа и  синтеза информации. Они учатся вы-
делять важные моменты, задавать вопросы и  делать 
выводы, что развивает их критическое мышление. Про-
цесс создания интеллект-карт активизирует различные 
области мозга, что может улучшить долговременную па-
мять. Дети запоминают информацию не только через 
чтение, но и  через активное участие в  создании карты. 
Интеллект-карты могут сделать процесс обучения более 
увлекательным. Дети могут работать в  группах, обсу-
ждать идеи и делиться своими картами, что повышает их 
интерес к учебному материалу.

При всем выше сказанном каждый ученик может созда-
вать свою уникальную интеллект-карту, адаптируя её под 
свои предпочтения и стиль обучения. Это позволяет учи-
тывать индивидуальные особенности каждого ребенка. 
Универсальность способа определяется тем, что интел-
лект-карты подходят для различных предметов и стилей 
обучения: визуального, аудиального и кинестетического. 
Дети могут использовать рисунки, слова, цвета и другие 
элементы, что делает обучение более разнообразным.

Создание интеллект-карт — это эффективный способ 
визуализации информации, который помогает детям ор-
ганизовывать свои мысли и идеи [4, с.24]. Вот несколько 
правил и рекомендаций по созданию интеллект-карт для 
младшей школы:

1.	 Центральная идея. Определите тему: это может 
быть название урока, предмета или ключевой вопрос. Для 
привлечения внимания и  лучшего запоминания можно 
использовать картинки или символы, связанные с темой.

2.	 Создание основных ветвей. От центральной идеи 
проведите линии, которые будут представлять основные 
категории или разделы информации. Каждая ветвь 
должна быть краткой и  содержать ключевое слово или 
фразу. Разноцветные ветви помогают визуально отделить 
разные категории и делают карту более привлекательной.

3.	 Подветви. От основных ветвей можно провести до-
полнительные линии для подветвей, которые будут со-
держать более конкретную информацию, факты или при-
меры, используя короткие фразы или слова, чтобы не 
перегружать карту информацией.

4.	 Визуальные элементы. Включение рисунков, значков 
или символов помогает сделать карту более понятной и за-
поминающейся. Можно использовать стрелки для обозна-
чения связей между различными идеями и концепциями.

5.	 Структура и организация. Интеллект-карта должна 
быть организована логически, чтобы информация была 
легко воспринимаема. Основные идеи должны быть вы-
делены, а детали — под ними. Текст на карте должен легко 
читаться. Используйте крупный шрифт и четкие буквы.

6.	 Участие детей. Позвольте детям проявлять свою 
креативность при создании карт — они могут использо-
вать свои цвета, формы и изображения. Создание интел-
лект-карт в группе может способствовать обмену идеями 
и совместному обучению.

7.	 Практика и  повторение. Поощряйте учащихся ре-
гулярно создавать интеллект-карты для различных тем, 
чтобы они привыкли к этому методу. После создания карт 
полезно обсудить их в  классе, чтобы закрепить знания 
и прояснить непонятные моменты.

Следуя этим правилам, младшеклассники смогут со-
здавать эффективные интеллект-карты, которые помогут 
им лучше понимать и запоминать учебный материал.

Создание интеллект-карт возможно на различных этапах 
урока. Например, в  процессе обзора темы в  начале нового 
урока можно создать интеллект-карту, чтобы обсудить, что 
уже известно о  теме. После изучения материала ученики 
могут составить карту, чтобы закрепить знания, а  работая 
в  группах, обучающиеся могут совместно создавать интел-
лект-карты, что развивает навыки командной работы. В конце 
урока можно провести рефлексию с помощью интеллект-карт, 
где младшеклассники смогут отразить свои мысли и выводы.

Интеллект-карты — это мощный инструмент для раз-
вития памяти и  мышления у  младших школьников. Их 
использование на уроках способствует более глубокому 
пониманию материала и  делает процесс обучения более 
эффективным и  увлекательным. Использование данного 
способа поможет в  создании благоприятной образова-
тельной среды, способствующей развитию интеллекту-
альных способностей учащихся начальной школы.
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Актуальность работы с  родителями в  детском саду, 
особенно с  использованием таких инновационных 

инструментов, как мультстудия, чрезвычайно высока 
в современном образовательном процессе.

Вот почему это актуально:
1. Комплексное развитие ребенка:
–	 Единство подходов: Когда детский сад и  семья ра-

ботают в  одном направлении, это обеспечивает более 
гармоничное и  последовательное развитие ребенка. 
Мультстудия позволяет родителям не просто наблюдать, 
а  активно участвовать в  творческом и  образовательном 
процессе, понимая методы и цели педагогов.

2. Повышение педагогической компетентности ро-
дителей:

–	 Обучение и вовлечение: Работа в мультстудии может 
стать для родителей площадкой для освоения новых на-
выков (сценарное мастерство, озвучка, монтаж, режиссура) 
и понимания того, как современные технологии могут быть 
использованы в образовании. Они видят, как игра и твор-
чество становятся мощным инструментом обучения.

–	 Обмен опытом: Совместные проекты способствуют 
обмену педагогическим опытом между родителями и вос-
питателями, что улучшает понимание задач дошкольного 
образования.

3. Укрепление детско-родительских отношений:
–	 Совместное творчество: Создание мультфильма — 

это увлекательный процесс, который объединяет детей 
и  родителей, дарит незабываемые эмоции и  новые темы 
для общения. Это способствует укреплению эмоцио-
нальной связи и взаимопонимания в семье.

4. Формирование активной родительской позиции:
–	 Причастность: Родители чувствуют себя частью 

большого, важного дела, что укрепляет их доверие к до-
школьному учреждению и  способствует формированию 
сообщества единомышленников.

5. Использование современных технологий в  обра-
зовании:

–	 Инновационный подход: Мультстудия  — это со-
временный, технологичный и привлекательный для детей 
и взрослых инструмент. Ее использование демонстрирует 
открытость детского сада к  инновациям и  готовность 
использовать новые методы для достижения образова-
тельных целей.

Таким образом, использование мультстудии в  работе 
с родителями в детском саду — это не просто развлечение, 
а  мощный педагогический инструмент, который способ-
ствует всестороннему развитию ребенка, укреплению се-

мейных связей, повышению компетентности родителей 
и  созданию продуктивного партнерства между детским 
садом и семьей. Это отвечает требованиям современного 
образования, направленного на активное вовлечение всех 
участников образовательного процесса.

Цели работы:
1.	 Укрепление партнерских отношений между семьей 

и  детским садом: Построение доверительного и  эффек-
тивного взаимодействия, основанного на принципах со-
трудничества и сотворчества.

2.	 Повышение педагогической компетентности роди-
телей: Обогащение знаний и навыков родителей в вопросах 
развития и  воспитания детей дошкольного возраста, де-
монстрация современных педагогических подходов.

Задачи работы:
–	 Наладить эффективное взаимодействие между пе-

дагогами и  родителями через совместную творческую 
деятельность.

–	 Создать условия для совместной деятельности 
детей, родителей и  педагогов, способствующей обмену 
опытом и укреплению взаимопонимания.

–	 Показать родителям значимость игровой и  творче-
ской деятельности как метода обучения и развития ребенка.

–	 Вовлекать родителей в образовательный процесс дет-
ского сада посредством участия в проектах мультстудии.

Новизна в работе с родителями в детском саду, если 
использовать мультстудию, заключается в  нескольких 
ключевых аспектах, которые отличают этот подход от 
более традиционных форм взаимодействия:

1. Переход от пассивного участия к активному сози-
данию (Ко-креация):

–	 Традиционно: Родители чаще всего выступают в роли 
слушателей на собраниях, зрителей на утренниках или по-
мощников в бытовых вопросах (ремонт, сбор средств).

–	 Новизна с мультстудией: Родители становятся рав-
ноправными участниками творческого процесса.

2. Совместное творчество и глубокое эмоциональное 
взаимодействие:

–	 Традиционно: Взаимодействие часто носит инфор-
мационный или организационный характер.

–	 Новизна с мультстудией: Происходит глубокое эмо-
циональное сближение.

3. Освоение современных технологий и развитие на-
выков XXI века:

–	 Традиционно: Используются проверенные, но часто 
менее технологичные методы работы (беседы, консуль-
тации, создание поделок из традиционных материалов).
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–	 Новизна с  мультстудией: Родители и  дети осваи-
вают базовые цифровые навыки (съемка, монтаж, работа 
с ПО), понимают принципы медиапроизводства.

4. Видимый, осязаемый и тиражируемый продукт:
–	 Традиционно: Результаты взаимодействия часто не-

материальны (полученные знания, улучшение климата).
–	 Новизна с  мультстудией: Итогом является готовый 

мультфильм, который можно показать бабушкам и  де-
душкам, друзьям, выложить в общий чат детского сада. Этот 
конкретный, «осязаемый» результат становится предметом 
гордости и мощной мотивацией для дальнейшего участия.

5. Межпредметность и  комплексное развитие в  иг-
ровой форме:

–	 Традиционно: Развитие часто идет по отдельным 
направлениям (речь, моторика, социализация).

–	 Новизна с  мультстудией: Создание мультфильма 
интегрирует множество аспектов: развитие речи (сце-
нарий, озвучка), мелкой моторики (создание персонажей), 
логического мышления (последовательность событий), 
креативности (сюжет, дизайн), коммуникативных на-
выков (работа в команде).

Мой авторский подход заключается в следующем:
1. Концепция «Семейной творческой лаборатории»:
–	 Новизна: Вместо разовых мастер-классов или про-

стого «обучения» родителей, я  позиционирую мульт-
студию как постоянно действующую «семейную творче-
скую лабораторию».

–	 Авторский акцент: Фокус не на идеальном ко-
нечном продукте, а на ценности самого процесса — про-
цессе поиска идей, проб и ошибок, радости совместного 
созидания и укрепления связей.

2. «Мультфильм как семейная хроника и  способ са-
мовыражения»:

–	 Новизна: Мы не просто делаем мультики на за-
данную тему. Я стимулирую родителей и детей к созданию 
мультфильмов, которые отражают их собственные се-
мейные истории, традиции, мечты, важные события или 
даже внутренний мир ребенка.

–	 Авторский акцент: Мультфильм становится не 
просто анимацией, а  цифровым наследием семьи, уни-
кальной формой передачи воспоминаний.

3. «Роль педагога как фасилитатора креативности 
и эмоционального интеллекта»:

–	 Новизна: Педагог не выступает только как ин-
структор по техническим аспектам (как двигать фигурки, 
как нажимать кнопки). Моя роль расширяется до вдохно-
вителя, консультанта.

–	 Авторский акцент: Я  помогаю родителям и  детям 
«распаковать» их идеи, учу их слушать друг друга, догова-
риваться, решать конфликты в процессе создания.

4. «Создание медиатеки семейных мультфильмов 
детского сада»:

–	 Новизна: Вместо того чтобы просто показывать 
мультфильмы на утреннике, я предлагаю формировать дол-
госрочный «банк» или «архив» созданных мультфильмов, 
доступный для просмотра всем семьям детского сада.

–	 Авторский акцент: Это не только формирует чув-
ство общности и  принадлежности к «мультипликацион-
ному клубу», но и  служит источником вдохновения для 
новых проектов.

Результат работы с родителями в детском саду с ис-
пользованием мультстудии является многогранным и вы-
ходит далеко за рамки простого развлечения. Он затра-
гивает развитие детей, укрепление семейных связей, 
повышение родительской компетентности и  изменение 
характера взаимодействия между детским садом и семьей.

Вот ключевые результаты, которые можно выделить:
I. Результаты для детей:
Всестороннее развитие навыков: развития речи, 

мелкой моторики, воображения, креативности, логиче-
ского мышления, основы цифровой грамотности.

II. Результаты для родителей:
Глубокое вовлечение в  образовательный процесс: Ро-

дители перестают быть пассивными наблюдателями, 
а  становятся активными соучастниками и  сотворцами. 
Они видят «изнутри», как происходит развитие ребенка.

III. Результаты для отношений «детский сад — семья»:
Формирование партнерских отношений: Взаимодей-

ствие переходит от директивного к  партнерскому, осно-
ванному на сотрудничестве и взаимном уважении.

IV. Результаты для детского сада и педагогов:
Формирование положительного имиджа: Детский сад 

позиционируется как современное, инновационное, от-
крытое к новым технологиям и формам работы с родите-
лями учреждение.

V. Конечный продукт:
Уникальные мультфильмы: Созданные мультфильмы — 

это не просто поделки, а полноценные творческие произ-
ведения, которые можно демонстрировать, хранить и пе-
редавать как семейную или групповую реликвию.

Цифровой архив/хроника: Мультфильмы могут стать 
частью цифровой летописи группы или детского сада, от-
ражая важные моменты и достижения.

Родители проводят для детей мастер-классы, читают 
книги. Помогают детям в создании мультфильмов.

Таким образом, использование мультстудии в  ра-
боте с родителями не только обогащает образовательный 
процесс, но и  качественно меняет саму суть взаимодей-
ствия, делая его более глубоким, осмысленным и резуль-
тативным для всех участников.
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Реверсивное наставничество в ДОУ: свежий взгляд 
на профессиональное развитие педагогов
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Николаева Наталья Анатольевна, педагог-психолог
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В данной статье рассматривается реверсивное наставничество, как форма взаимодействия, при которой молодой 
или менее опытный педагог, но обладающий актуальными знаниями и  навыками выступает в  роли наставника для 
более опытного коллеги в конкретных областях. В статье представлены преимущества реверсивного наставничества 
для молодых и опытных педагогов.

Ключевые слова: реверсивное наставничество, мотивация, эффективность, технологии.

В современном дошкольном образовании, где инно-
вации и постоянное развитие становятся ключевыми 

факторами успеха, традиционные формы повышения 
квалификации педагогов постепенно уступают место 
более гибким и эффективным подходам. Одним из таких 
перспективных направлений является реверсивное (об-
ратное) наставничество. Что такое реверсивное настав-
ничество?

Реверсивное наставничество — это форма взаимодей-
ствия, при которой молодой или менее опытный педагог 
выступает в роли наставника для более опытного коллеги. 
В  отличие от классического наставничества, где знания 
и  опыт передаются от старшего к  младшему, в  ревер-
сивном наставничестве происходит обмен опытом в кон-
кретных областях, где молодой педагог обладает более ак-
туальными знаниями и навыками [1].

Почему реверсивное наставничество актуально для 
ДОУ? Внедрение реверсивного наставничества в  до-
школьном образовательном учреждении может принести 
значительные преимущества:

–	 Освоение новых технологий и  методик: Молодые 
педагоги, как правило, более активно используют совре-
менные информационные технологии, владеют новыми 
методиками и  подходами в  образовании. Они могут по-
мочь старшим коллегам освоить интерактивные доски, 
онлайн-платформы, современные игровые технологии 
и  другие инструменты, которые повышают эффектив-
ность образовательного процесса.

–	 Обновление педагогических подходов: Молодые 
специалисты часто привносят свежий взгляд на традици-
онные методы работы, предлагают новые идеи и подходы 
к организации образовательной деятельности. Они могут 
поделиться опытом использования проектной деятель-
ности, STEM-образования, игровых технологий и других 
инновационных практик.

–	 Развитие цифровой грамотности: В  эпоху цифрови-
зации образования, реверсивное наставничество стано-
вится особенно актуальным. Молодые педагоги могут об-
учить старших коллег основам работы с  компьютером, 
интернетом, социальными сетями, а также помочь им созда-
вать и использовать цифровые образовательные ресурсы.

–	 Повышение мотивации и вовлеченности педагогов: 
Реверсивное наставничество способствует развитию чув-
ства уверенности и  компетентности у  молодых педа-
гогов, а  также стимулирует их профессиональный рост. 
Для опытных педагогов это возможность получить новые 
знания, расширить свой профессиональный кругозор 
и почувствовать себя востребованными.

–	 Укрепление командного духа и создание благопри-
ятной рабочей атмосферы: Взаимное обучение и  обмен 
опытом способствуют укреплению связей между педаго-
гами, созданию атмосферы сотрудничества и  взаимопо-
мощи в коллективе.

–	 Соответствие требованиям ФГОС ДО: Реверсивное 
наставничество способствует реализации требований 
ФГОС и  ФОП ДО в  части обеспечения профессиональ-
ного развития педагогов и создания условий для их непре-
рывного образования.

Как организовать реверсивное наставничество в ДОУ?
Для успешной реализации реверсивного наставниче-

ства в ДОУ необходимо:
1.	 Определить цели и задачи: Четко сформулировать, 

каких результатов планируется достичь с помощью ревер-
сивного наставничества. Например, освоение конкретной 
технологии, внедрение новой методики, повышение ци-
фровой грамотности педагогов.

2.	 Выявить потребности педагогов: Провести анкети-
рование или собеседование с  педагогами, чтобы опреде-
лить их потребности в обучении и области, в которых они 
хотели бы получить помощь.
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3.	 Сформировать пары «наставник-наставляемый»: 
Учитывать интересы и  потребности педагогов при фор-
мировании пар. Важно, чтобы оба участника были заинте-
ресованы во взаимодействии и готовы к сотрудничеству.

4.	 Разработать план работы: Составить план работы, 
в  котором будут определены темы занятий, формы ра-
боты (мастер-классы, тренинги, индивидуальные кон-
сультации), сроки и ожидаемые результаты. 5. Обеспечить 
поддержку и  ресурсы: Предоставить педагогам необхо-
димые ресурсы (компьютеры, интернет, методические ма-
териалы), а также обеспечить поддержку со стороны ад-
министрации ДОУ. 6. Организовать регулярные встречи: 
Проводить регулярные встречи между наставником и на-
ставляемым для обсуждения прогресса, решения проблем 
и обмена опытом.

7.	 Оценивать эффективность: Регулярно оценивать 
эффективность реверсивного наставничества с помощью 
анкетирования, собеседований и наблюдения за работой 
педагогов.

8.	 Создать благоприятную атмосферу: Важно создать 
атмосферу доверия, уважения и взаимопомощи, чтобы пе-
дагоги чувствовали себя комфортно и могли свободно об-
мениваться опытом.

Примеры тем для реверсивного наставничества в ДОУ: 
создание и  использование цифровых образовательных 
ресурсов (презентации, видеоролики, интерактивные 
игры); применение игровых технологий в обучении и вос-
питании дошкольников; использование STEM-образо-
вания в ДОУ; организация дистанционного обучения для 
детей, находящихся на длительном лечении.

Роль администрации ДОУ в  организации реверсив-
ного наставничества:

–	 Инициирование и  поддержка: Администрация 
должна инициировать внедрение реверсивного наставни-
чества и оказывать всестороннюю поддержку педагогам, 
участвующим в программе.

–	 Создание условий: Обеспечить необходимые ре-
сурсы и  условия для проведения занятий и  обмена 
опытом.

–	 Мотивация: Мотивировать педагогов к  участию 
в  программе, например, путем предоставления допол-
нительных баллов при аттестации или поощрения за 
успешное освоение новых технологий и методик.

–	 Оценка эффективности: Регулярно оценивать эф-
фективность программы и  вносить необходимые кор-
рективы.

–	 Распространение опыта: Организовывать семи-
нары, мастер-классы и  другие мероприятия для распро-
странения опыта реверсивного наставничества среди пе-
дагогов ДОУ.

Преимущества реверсивного наставничества для мо-
лодых педагогов:

–	 Повышение уверенности в себе и своих знаниях.
–	 Развитие лидерских качеств и  навыков комму-

никации.
–	 Возможность поделиться своим опытом и  внести 

вклад в развитие ДОУ.
–	 Установление более тесных связей с  опытными 

коллегами.
–	 Получение признания и  уважения со стороны 

коллег и администрации.
Преимущества реверсивного наставничества для 

опытных педагогов:
–	 Освоение новых технологий и методик.
–	 Обновление педагогических подходов.
–	 Расширение профессионального кругозора.
–	 Получение новых знаний и навыков.
–	 Поддержание профессиональной активности и ин-

тереса к работе.
–	 Возможность передать свой опыт молодым 

коллегам.
Таким образом, реверсивное наставничество  — это 

эффективный инструмент профессионального развития 
педагогов ДОУ, который позволяет использовать потен-
циал молодых специалистов для повышения квалифи-
кации опытных коллег. Внедрение этой формы взаимо-
действия способствует созданию благоприятной рабочей 
атмосферы, укреплению командного духа и  повышению 
качества дошкольного образования. При правильной ор-
ганизации и поддержке со стороны администрации ДОУ, 
реверсивное наставничество может стать мощным дви-
гателем инноваций и  профессионального роста в  до-
школьном образовательном учреждении. Важно помнить, 
что успех реверсивного наставничества зависит от взаим-
ного уважения, доверия и  готовности к  сотрудничеству 
между всеми участниками образовательного процесса.
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Формирование метапредметных результатов  
младших школьников во внеурочной деятельности
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Статья посвящена проблеме формирования метапредметных результатов у младших школьников в условиях вне-
урочной деятельности, что соответствует требованиям ФГОС и направлено на развитие универсальных учебных дей-
ствий. Особое внимание уделяется мотивации учебной деятельности как одному из условий развития познавательной 
и социальной активности учащихся. В статье описана авторская программа внеурочной деятельности «Мир в образах 
и  конструкциях», направленная на развитие метапредметных компетенций и  учебной мотивации младших школь-
ников. Представлены результаты педагогического эксперимента, подтверждающего эффективность программы и  её 
влияние на развитие универсальных учебных действий и внутренней мотивации.

Ключевые слова: метапредметные результаты, младшие школьники, внеурочная деятельность, учебная моти-
вация, ФГОС, универсальные учебные действия.

Development of cross-curricular competencies of primary 
school students through extracurricular activities

Kulakova Natalya Aleksandrovna, master’s student
Immanuel Kant Baltic Federal University (Kaliningrad)

The article is devoted to the issue of developing meta-subject results in primary school students through extracurricular activities, 
which meets the requirements of the Federal State Educational Standards. Special attention is paid to the role of motivation in 
the formation of universal learning actions. The author presents an extracurricular program titled “The World in Images and 
Constructions,” aimed at developing meta-subject competencies and enhancing learning motivation. The results of a  pedagogical 
experiment confirmed the program’s effectiveness in fostering motivation and universal learning activities.

Keywords: meta-subject results, primary school students, extracurricular activities, learning motivation, FSES, universal learning 
actions.

Введение

Учебная мотивация младших школьников является 
одним из ключевых факторов, определяющих успеш-
ность учебного процесса и  дальнейшее развитие ре-
бенка. В  условиях современной образовательной 
системы, где акцент на индивидуализацию образова-
тельного процесса становится всё более актуальным, 
важно учитывать различия в  мотивации учеников. 
Младший школьный возраст является решающим пе-
риодом для формирования познавательной активности, 
интереса к  учебе, а  также для воспитания у  детей на-
стойчивости и  стремления к  успеху. Особое внимание 
уделяется индивидуализации образования, которая по-
зволяет учитывать уникальные особенности детей, их 
интересы, способности и  личные предпочтения. Про-
блема повышения учебной мотивации младших школь-
ников через индивидуализацию образовательного про-
цесса является крайне актуальной для современной 
педагогики и психологии. Это исследование направлено 
на изучение того, как можно эффективно учитывать ин-
дивидуальные различия в  мотивации при разработке 
универсальных образовательных программ и  методов 
обучения.

Теоретические основы исследования

Современное образование, реализуемое в  соот-
ветствии с  Федеральным государственным образова-
тельным стандартом начального общего образования 
(ФГОС НОО), ориентировано не только на усвоение пред-
метных знаний, но и  на формирование универсальных 
учебных действий (УУД), лежащих в  основе метапред-
метных результатов. Эти результаты предполагают раз-
витие у  младших школьников способности к  самоорга-
низации, сотрудничеству, рефлексии, планированию. 
К  метапредметным результатам, согласно ФГОС, отно-
сятся регулятивные, коммуникативные и познавательные 
УУД, которые позволяют учащимся самостоятельно ор-
ганизовывать учебную деятельность, взаимодействовать 
в коллективе и осмысленно воспринимать информацию. 
Формирование указанных результатов требует использо-
вания активных и личностно-ориентированных методов 
обучения, а  также создания условий, способствующих 
проявлению индивидуальности ребёнка. Особую роль 
здесь играет внеурочная деятельность, обладающая гиб-
костью и  свободой от жёстких рамок урочной системы, 
что делает её идеальной платформой для развития мета-
предметных компетенций. Теоретическую основу иссле-
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дования составляют труды Л. С. Выготского, А. Н. Леон-
тьева, Д. Б. Эльконина, Л. В. Занкова, а также современных 
исследователей мотивации — Т. О. Гордеевой, Д. А. Леон-
тьева, Н.  Г.  Лускановой. Таким образом, теоретический 
анализ показал, что внеурочная деятельность, постро-
енная на принципах индивидуализации и  активности, 
способствует формированию у младших школьников ме-
тапредметных результатов, необходимых для успешной 
учебной и социальной адаптации.

Методика исследования

Целью эмпирической части исследования являлось 
определение влияния индивидуализированной про-
граммы внеурочной деятельности на уровень учебной мо-
тивации и  формирование метапредметных результатов 
младших школьников. В  исследовании приняли участие 
54 учащихся 2–4 классов в возрасте 8–10 лет. Группа была 
сформирована с  учётом разного уровня учебной моти-
вации и включала как мальчиков, так и девочек.

Для реализации индивидуализированного подхода 
была использована авторская программа «Мир в образах 
и  конструкциях», ориентированная на развитие образ-
ного мышления, коммуникативных умений, познава-
тельной активности, регулятивных и творческих способ-
ностей. В  рамках занятий применялись: моделирование, 
групповая работа, визуализация, задания на интерпре-
тацию и элементы проектной деятельности.

Применялись следующие методы:
–	 методика Н. Г. Лускановой для диагностики учебной 

мотивации;
–	 метод незаконченных предложений;
–	 наблюдение за активностью, взаимодействием и са-

морегуляцией;
–	 количественный и качественный анализ.
Этапы исследования:
1)	 Констатирующий — диагностика исходного уровня;
2)	 Формирующий — проведение программы в течение 

6 недель;
3)	 Контрольный  — повторная диагностика и  анализ 

изменений.
Критерии оценки включали динамику УУД, поведенче-

скую активность и эмоциональный отклик учащихся.

Результаты опытно-экспериментальной работы

На начальном этапе исследования 39  % учащихся 
имели низкий уровень учебной мотивации, 31  %  — 
средний, 22 % — высокий и лишь 8 % — очень высокий. 

Преобладала внешняя мотивация и  эмоциональная ней-
тральность к учебному процессу.

После прохождения программы «Мир в образах и кон-
струкциях»:  — учащихся с  высоким и  очень высоким 
уровнем мотивации стало 52  %;  — количество детей 
с низким уровнем мотивации сократилось в 2 раза; — по-
высилась инициатива, активность, стремление к  само-
стоятельности; — выросло проявление регулятивных, по-
знавательных и коммуникативных УУД.

Учащиеся охотно включались в проектные и игровые 
задания, проявляли устойчивый интерес, предлагали ре-
шения и  аргументировали свою точку зрения. Полу-
ченные навыки дети начали применять и в урочной дея-
тельности.

Обсуждение результатов

Результаты подтверждают гипотезу о  том, что инди-
видуализированная внеурочная программа способствует 
формированию метапредметных компетенций. Даже 
дети с низкой мотивацией продемонстрировали положи-
тельную динамику при включении в  гибкую, творчески 
ориентированную образовательную среду.

Выводы подчеркивают роль активности, внутренней 
мотивации и  совместной деятельности в  развитии лич-
ности, а  внеурочная деятельность выступает как про-
странство свободы и  самоопределения учащегося, в  ко-
тором формируются значимые метапредметные качества: 
саморегуляция, коммуникативность, познавательная ак-
тивность и инициативность.

Заключение

Формирование метапредметных результатов 
у  младших школьников  — одна из ключевых задач со-
временной образовательной политики. Программа «Мир 
в образах и конструкциях» показала свою эффективность 
в  повышении мотивации и  развитии УУД. Реализация 
личностно ориентированного и  визуально-образного 
подхода позволила учащимся осваивать метапредметные 
компетенции в  увлекательной и  развивающей форме. 
Таким образом, внеурочная деятельность способствует 
повышению результатов учебной деятельности младших 
школьников, так как обеспечивает дополнительную прак-
тику, развивает познавательный интерес, формирует на-
выки сотрудничества и  саморегуляции, а  также создает 
условия для раскрытия индивидуальных способностей 
каждого ребенка, что положительно сказывается на его 
успеваемости и общей учебной мотивации.
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Автором был проведен анализ литературы, который 
показал, что на сегодняшний день проблемы лич-

ностного и  профессионального самоопределения детей 
старшего школьного возраста являются достаточно акту-
альными в  системе образования Российской Федерации 
и требует формирования принципиально новых подходов 
к  психолого-педагогическому сопровождению образова-
тельного процесса.

Рассмотрим особенности развития детей старшего 
школьного возраста.

Обучение в  старших классах приходится на период 
ранней юности, когда происходит переход от детства 
к взрослой жизни. В это время важным становится про-
цесс самоопределения и  выбор жизненного пути после 
окончания школы, а  также формирование профессио-
нальной идентичности в  рамках обучения в  профессио-
нальном образовательном учреждении.

Новообразованием юношеского возраста является 
формирование социальной зрелости, устойчивого са-
мосознания. В  юношеском возрасте ярко проявляется 
стремление подчеркнуть индивидуальность, уникальные 
черты, как внешние, так и внутренние. Также важным для 
юношей и девушек становится интерес личностным осо-
бенностям, качества окружающих их людей [1].

В отечественной социально-психологической и психо-
лого-педагогической литературе выделяют несколько ис-
точников социализации юношей и девушек:

–	 Первичный опыт  — связан с  ранним детством 
и  формированием основных психических функций, 
а также первых форм общественного поведения в семье. 
Этот опыт представляет собой индивидуальный жиз-
ненный путь личности, где стереотипы поведения форми-
руются через подражание взрослым (сигнальная наслед-
ственность). Они обычно устойчивы, но могут вызывать 
психологические конфликты и асоциальные проявления.

–	 Культурно-социальный опыт  — целенаправленно 
передаётся через социальные институты, главным об-
разом через систему образования, обучения и  воспи-
тания. В ранней юности это происходит преимущественно 
через профессиональные образовательные организации.

–	 Активность личности  — включает сознательный 
выбор знаний и их осмысление, умение сравнивать разные 
точки зрения и критически их оценивать, а также активное 
участие в практической деятельности и общении, что спо-
собствует более глубокому процессу социализации.

В раннем юношеском возрасте устанавливается до-
вольно прочная связь между профессиональными и учеб-
ными интересами. Если у  подростка учебные интересы 
определяют выбор профессии, то у  старших школьников 
наблюдается обратное: выбор профессии способствует 
формированию учебных интересов, они начинают инте-
ресоваться теми предметами, которые им нужны в связи 
с выбранной профессией. Выбор профессии способствует 
изменению отношения к  учебной деятельности. Юноши 
и  девушки начинают рассматривать учебу как необхо-
димую базу, предпосылку будущей профессиональной 
деятельности. Наибольший интерес проявляют к тем пред-
метам, которые будут важны в выбранной профессии [2].

В юношеском возрасте происходит формирование само-
оценки — ключевого элемента самосознания. Самооценка 
отражает представления о  себе через сопоставление иде-
ального и  реального «я». При этом идеальный образ «я» 
еще развивается и не всегда совпадает с реальным восприя-
тием себя. Это вызывает внутренние противоречия в лич-
ности, что может проявляться в различных поведенческих 
реакциях, таких как агрессивность или неуверенность.

Особенностью самосознания в  этот период является 
активный поиск ответов на важные вопросы, в том числе 
связанные с  осмыслением смысла жизни, своей роли 
и  места в  социальных и  межличностных отношениях. 
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Юность  — время самоутверждения и  интенсивного по-
иска жизненного пути.

Д.  И.  Фельдштейн отмечает, что важнейшей характе-
ристикой юношества является самоопределение  — лич-
ностное и  профессиональное. Перед юношами и  де-
вушками встает вопрос о  дальнейшей самореализации 
с учетом имеющейся системы потребностей и смысловых 
ориентиров. Важным вопросом становится проблема вы-
бора профессии, выработки определенной траектории 
развития не только в  плане обучения, овладения про-
фессии, но и в плане личностного роста [3].

По мнению Э. Эриксона, в  юношеском возрасте про-
исходит кризис идентичности личности, который вклю-
чает индивидуальные личностные и социальные выборы 
с  целью самоопределения и  идентификации. При за-
труднении в осуществлении данного комплекса выборов 
могут возникнуть следующие негативные проявления 
в развитии личности:

1)	 трудности в реализации межличностных контактов 
и взаимодействий с окружающими людьми;

2)	 трудности в  построении жизненных планов, раз-
мытые личностные цели, страх перемен, страх взросления;

3)	 трудности в реализации своего творческого потен-
циала, мобилизации внутренних ресурсов для самореа-
лизации;

4)	 трудности в  самоопределении, создание условий 
для нарушений личности на основе выбора отрица-
тельных образов для подражания [4].

Гаррисон считает, что в  юношеском возрасте значи-
тельные изменения касаются мотивационно-потреб-
ностной сферы личности. В первую очередь, изменяются 
потребности низшего уровня  — физиологические по-
требности и потребности в безопасности (по А. Маслоу). 
Физиологические потребности включают стремление 
юношей и  девушек к  физической и  сексуальной актив-
ности, положительной оценке своих внешних данных.

В юношеском возрасте начинают формироваться более 
сложные потребности, такие как стремление к независи-
мости, потребность в любви и желание достигать успеха. 
Требования родителей и  общества служат ориентирами 
для развития независимости, преодоления ограничений 
и увеличения самостоятельности. Особенно ярко прояв-
ляется потребность в любви и привязанности, в том числе 
романтического характера, что связано с половым созре-
ванием и реализацией сексуальной активности.

Также в этот период усиливается потребность в дости-
жении успеха  — желание выразить себя, раскрыть свои 
способности и  получить положительную оценку от зна-
чимых взрослых и  сверстников. Важным мотивом здесь 
является стремление к уважению и впечатлению окружа-
ющих, включая представителей противоположного пола.

Потребность в самореализации, как потребность выс-
шего уровня, выражается через стремление к  развитию, 
поиску своего места в жизни, совершенствованию знаний 
и навыков. Ее реализация связана с мотивацией к дости-
жениям и желанием быть признанным в обществе.

Юность  — это время постановки жизненных целей, 
осознания своей роли в обществе и планирования буду-
щего. При благоприятных условиях молодые люди смо-
трят в будущее не из-за неудовлетворенности настоящим, 
а из-за желания сделать жизнь лучше. Этот период харак-
теризуется стабилизацией личности и  формированием 
устойчивых взглядов на мир и себя в нем.

Для раннего юношеского возраста важными яв-
ляются задачи самосознания и  поиска себя, саморе-
флексии. Саморефлексия представляет собой поиск 
и осознание своей индивидуальности, готовность к лич-
ностному и  профессиональному самоопределению, 
формирование установки на построение своей будущей 
жизни, постепенное освоение различных сфер жизне-
деятельности [5].

В юношеском возрасте формируются цели и  жиз-
ненные планы. На основе осознания и  постановки жиз-
ненных целей молодые люди ставят перед собой опреде-
ленные задачи по их достижению, тем самым формируя 
определенный план. В  ходе выстраивания жизненных 
планов происходит трансформация мотивационно-по-
требностной и  ценностно-смысловой сферы личности. 
Мотивы становятся более осознанными, выстраивается 
определенная иерархия потребности, на реализацию ко-
торых направлено поведение и деятельность.

Формирование жизненных планов происходит в  ре-
зультате размышлений, самоанализа, саморефлексии, когда 
возникает определенный образ желаемой цели и определя-
ются способы ее достижения. Для этого определяются раз-
личные ресурсы — субъективные и объективные.

Жизненный план следует отличать от других способов 
представления будущего, например, от мечты. Мечта 
может как созерцательной, так и активной, а жизненный 
план предполагает конкретный перечень действий, шагов, 
которые позволят реализовать поставленные цели и  за-
дачи. Наиболее полно жизненный план проявляется 
в построении своего профессионального обучения и на-
чала карьеры, а также выстраивания личных отношений 
с близкими, построение будущей семьи [6].

Построение жизненных планов в  юности во многом 
основывается на моделях поведения, сформированных 
в  семье. Часто молодые люди ориентируются на пример 
родителей при формировании своих представлений о бу-
дущем. Кроме семьи, на формирование жизненных целей 
влияют сверстники, популярные личности и  значимые 
взрослые, такие как родственники и  педагоги, которые 
служат ориентирами.

Личностное самоопределение в  этот период связано 
с  развитием таких качеств, как автономность, осознан-
ность, стремление к уникальности и способность прини-
мать решения. Процесс включает умение ставить цели, 
строить планы и достигать их, реализуя важные для себя 
потребности.

Основные аспекты самоопределения в юности:
–	 Потребность в раскрытии своих возможностей, са-

мореализации, формировании собственного мнения и ак-
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тивной жизненной позиции, проявлении независимости 
в суждениях и поведении.

–	 Осознание и принятие социальных норм, развитие 
чувства ответственности за свои поступки и умение пред-
видеть последствия своих действий.

–	 Формирование навыков самокритики, адекватной 
самооценки, принятия конструктивной критики от 
окружающих.

–	 Расширение круга социальных контактов, освоение 
новых социальных ролей и  участие в  сложных межлич-
ностных отношениях.

–	 Формирование позитивного отношения к себе, при-
знание собственной уникальности и  требование уважи-
тельного отношения от других.

–	 Стремление преодолевать трудности, проявлять 
упорство и развивать важные личностные качества: само-
стоятельность, инициативность и активность.

–	 Готовность брать ответственность за свои по-
ступки, анализировать ошибки и  корректировать пове-
дение в  процессе социального взаимодействия, что свя-
зано с развитием внутреннего локуса контроля.

Таким образом, юношеский возраст  — важный этап, 
когда происходит формирование личности через осо-
знанный выбор жизненного пути и  развитие самостоя-
тельности.

Помимо личностного самоопределения в  период 
юности актуальным становится и  профессиональное 
самоопределение. Юноши и  девушки, заканчивая об-
учение в школе, поступают в профессиональные образо-
вательные организации для получения профессии. Выбор 
профессии может осуществляться под влиянием роди-
телей, сверстников и других внешних факторов (престиж 
профессии, ее значимость) [7].

Зачастую выбор профессии происходит без учета от-
даленных последствий принятого решения, в связи с чем 
не всегда поставленные задачи реализуются после окон-
чания учебного заведения. В этом случае жизненные цели 
и планы трансформируются, изменяются с учетом новых 
обстоятельств. В  связи с  этим на данном этапе необхо-
димо оказать значительную поддержку со стороны роди-
телей, педагогов с  целью формирования представлений 
о  себе, своих жизненных перспективах, о  смысловых 
и ценностных ориентациях.

В современных социально-психологических и  психо-
лого-педагогических исследованиях признается, что окон-
чательное становление смысложизненных ориентаций 
происходит в  юношеский период. Учащиеся старших 
классов находятся на этапе становления профессиональ-
ного самоопределения и выбора дальнейшей профессио-
нальной деятельности.

Юношеский возраст характеризуется такими цен-
тральными новообразованиями, как личностное и  про-
фессиональное самоопределение. Личностное само-
определение  — это определение себя как личности; 
существующее каждое мгновение ощущение самости 
относительно собственного внутреннего Я. Профес-

сиональное самоопределение  — это одна из форм лич-
ностного самоопределения, процесс формирования от-
ношения к  профессиональной деятельности, способ его 
реализации через согласование личностных и социально-
профессиональных потребностей [5].

В ходе личностного и профессионального самоопреде-
ления человек начинает воспринимать себя социальной 
единицей общества, происходит объединение смысложиз-
ненных ориентаций в систему связей, из которых форми-
руется мировоззрение. Именно потому возникает необ-
ходимость весьма важного звена личностного развития 
в  этот возрастной период  — формирование ценностно-
смыслового отношения к жизни в целом, жизненной по-
зиции в выборе профессии, которая в дальнейшем должна 
занять значимое место в  структуре смысложизненных 
ориентаций [8].

К тому же в  этот период наблюдается возникновение 
новых целей и освоение новых социальных ролей, функ-
ционирует процесс дальнейшей возрастной социали-
зации. Изменение самосознания сопровождается форми-
рованием качественно новых социальных и  личностных 
смыслов. Результатом данного преобразования выступает 
уникальная система связанных между собой смысложиз-
ненных ориентаций.

Важным этапом в  развитии обучающихся старших 
классов является подготовка к  экзаменам, что тре-
бует от них мобилизации умственных сил, формиро-
вания готовности к  экзаменам, умений справляться со 
стрессами.

Таким образом, исходя из теоритического анализа 
работ по теме развития детей старшего школьного воз-
раста, мы считаем, что наиболее значимыми психологи-
ческими особенностями детей старшего школьного воз-
раста являются:

–	 Направленность в  будущее. У  старшеклассников 
появляются конкретные жизненные планы и мотивы дея-
тельности

–	 Профессиональное самоопределение. Внимание за-
остряется на вопросах выбора профессии, от этого за-
висит дальнейшая жизнь.

–	 Изменение отношения к учёбе. Старшие школьники 
оценивают учебный процесс с точки зрения того, что он 
даёт для их будущего.

–	 Формирование мировоззрения. Формируется цен-
ностная система взглядов на окружающий мир, жиз-
ненная позиция и ценностные ориентации школьника.

–	 Возрастание самосознания. Старшеклассники более 
критичны как к другим, так и к себе.

–	 Тяготение к  дискуссионным формам общения. 
Главным для них является отстоять свою собственную 
точку зрения.

–	 Изменение эстетических чувств. Усиливается спо-
собность эмоционально воспринимать и  любить пре-
красное в окружающей действительности.

–	 Усиление общественной направленности. Школь-
ники хотят принести пользу обществу, другим людям.
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Коррекция дисграфии и дислексии у младших школьников
Мозговая Инна Владимировна, учитель-логопед
 КУ Воронежской области «Детский дом города Воронежа»

В статье описаны эффективные методы коррекции дисграфии и дислексии у младших школьников. Автором разра-
ботана модель коррекции дисграфии и дислексии у младших школьников, представляющая собой структурирование ин-
формации о процессе с целью достижения системности в работе.
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Актуальность темы исследования обусловлена тем, 
что в  настоящее время все больше детей имеют ре-

чевые нарушения. В системе начального школьного обра-
зования отмечается тенденция к увеличению численности 
обучающихся с нарушениями письменной речи. Есть мно-
жество причин и  объяснений данного феномена, среди 
которых наследственность, ухудшение экологической си-
туации, нарушение социальных контактов, виртуальное 
общение и др. Однако, такие речевые нарушения как дис-
лексия и  дисграфия зависят от уровня развития психи-
ческих познавательных процессов. Данная проблематика 
исследована многими учеными и  продолжает исследо-
ваться. К  примеру, В.  Н.  Авдеева считает, что развитие 
лексических и  грамматических навыков необходимо на-
чинать с  расширения словарного запаса, развития грам-
матического строя речи [1].

Е. В. Жулина и Ю. В. Борисова разработали и исполь-
зовали в  логопедической деятельности программу кор-
рекции дислексии и  дисграфии, рассчитанную на пять 
недель. Инновационность программы в  том, что авторы 

предложили использовать анимационные упражнения, 
которые включили наглядные приемы коррекции оптиче-
ской дисграфии и дислексии [2].

Я.  В.  Клепикова предложила схему коррекции дис-
лексии и  дисграфии по следующей схеме: освоение сим-
волов; прочитать по буквам; пунктуация в образах [4].

К. А. Зубарева описывает результаты проведенной ней-
ропсихологической диагностики речи у младших школь-
ников, результаты которой стали отправной точкой для 
разработки программы коррекции. Коррекционная ра-
бота, описанная автором, включала в  себя: развитие 
и коррекция организации движений на письме; развитие 
и  коррекция функций программирования, регуляции 
письменной деятельности [].

Таким образом, сделан вывод о  том, что проблема 
коррекции дислексии и дисграфии остается в настоящее 
время одной из значимых.

На основании актуальности темы и  существующей 
проблемы была поставлена цель данного исследо-
вания  — научно-практическое обоснование, разработка 
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и  апробация модели коррекции дисграфии и  дислексии 
у младших школьников.

Объект исследования  — процесс коррекции дис-
графии и дислексии у младших школьников.

Предмет исследования  — система методических 
средств развития дисграфии и  дислексии у  младших 
школьников.

Задачи: изучение и анализ научной и научно-практи-
ческой литературы по проблеме исследования; разработка 
и реализация модели коррекции дисграфии и дислексии 
у младших школьников; проверка эффективности модели.

Методы исследования и исследуемые

В исследовании приняли участие учитель-логопед 
и  младшие школьники КУ ВО «Центр оказания по-

мощи детям, оставшимся без попечения «Дом детства», г. 
Воронеж.

Методы исследования описаны в модели (см. рис. 1.)
Методы для проведения мониторинга: «Сказка по 

кругу», «Настольный театр», «Логопедические зву-
ковые игры».

Результаты и их обсуждение

Модель коррекции дисграфии и дислексии у младших 
школьников имеет следующую структуру: цель: задачи; 
подходы; принципы. Этот научный аппарат в  объеди-
ненном формате переходит в методы логопедии: основные 
и  вспомогательные. Естественно, организация логопе-
дической помощи младшим школьникам с  дисграфией 
и дислексией предполагает психолого-педагогическое со-

Рис. 1. Модель коррекции дисграфии и дислексии у младших школьников
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провождение. Поэтому формы организации логопедиче-
ской коррекции речевых нарушений базируются на требо-
ваниях Федерального государственного образовательного 
стандарта начального школьного образования.

Конечным результатом реализации модели является 
изменение показателей правильного звукопроизношения 
слов и звуков, обогащенный словарный запас, грамматика 
в пределах нормы и связная речь, а также более развитые 
высшие психические функции (речь, восприятие, вни-
мание, память, мышление).

В результате логопедической деятельности наи-
большей популярностью и  интересом у  детей пользова-
лись компьютерные упражнения. Сочетание наглядности 

и проговаривание слов, составление слов и предложений 
в игровом формате дали хорошие результаты.

В коррекционно-логопедической деятельности учитыва-
лись межсистемные связи логопедии. Логопедия строится 
на знаниях анатомии и физиологии, нейрофизиологии ней-
ропсихологии о  механизмах речи, мозговой организации 
речевого процесса, о  строении и  функционировании ана-
лизаторов, принимающих участие в речевой деятельности. 
Логопедия является педагогической наукой, но свои задачи 
успешно решает в  тесной связи с  медицинскими науками 
и прежде всего невропатологией и детской психиатрией.

Сравнительный анализ первичной диагностики с  мо-
ниторингами показан в таблице 1.

Таблица 1. Коррекция дисграфии и дислексии у младших школьников (сравнительный анализ)  
(5-ти балльная система оценивания)

№ Название методики Данные диагностики Мониторинг № 1 Мониторинг № 2
1 «Сказка по кругу» 3,45 3,69 3,87
2 Настольный театр 3,21 3,67 4,01
3 Звуковые игры 2,67 2,89 3,03

Из данных таблицы видно, что звуковые игры для 
младших школьников с дисграфией и дислексией наиболее 
сложные. Но нужно отметить, что есть изменения. По этому 
параметру самые низкие показатели, но есть динамика.

Настольный театр в  силу своей привлекательности 
и  малой сложности имеет лучшие показатели. А  вот 
«Сказка по кругу» не всегда удавалась в выстраивании ло-
гической цепочки действий.

Таким образом, в КУ ВО «Центр оказания помощи детям, 
оставшимся без попечения «Дом детства», города Воро-
нежа проводится достаточно эффективная логопедическая 
работа по коррекции дисграфии и  дислексии у  младших 
школьников. Учителем-логопедом организовывается лого-
педический процесс, позволяющий устранить или смягчить 
как речевые, так и психофизические нарушения, опираясь 
на внутрисистемные и межсистемные связи логопедии.
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Поэтапная работа с художественным фильмом «Прогулка» 
на уроках русского языка как иностранного

Окуличюте Микац Кристина Бенедиктовна, преподаватель русского языка как иностранного
Центр русского языка «Спутник» (г. Загреб, Хорватия)

Статья представляет поэтапную работу с фильмом «Прогулка» на занятиях по РКИ: задания до/во время/после 
просмотра и их адаптацию для уровней от А1 (отдельные эпизоды) до В2+ (полный просмотр), с рекомендациями по ис-
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пользованию русских субтитров. Методика направлена на развитие аудирования, говорения и социокультурной ком-
петенции.

Ключевые слова: русский как иностранный, РКИ, аутентичный художественный фильм, Прогулка, поэтапная ра-
бота, субтитры, социокультурная компетенция.

Введение

Методика преподавания русского языка как иностран-
ного (РКИ) в последние десятилетия заметно изменилась. 
Всё более широко применяется коммуникативно-ориен-
тированный подход, предполагающий интеграцию языко-
вого и культурного компонентов. Такой подход помогает 
обучающимся овладевать не только грамматическими 
конструкциями, но и моделями реального речевого пове-
дения носителей языка.

Актуальность данной методической статьи обуслов-
лена необходимостью поиска эффективных средств об-
учения, которые одновременно развивают языковые на-
выки и  формируют социокультурную компетенцию. 
Одним из таких средств могут стать аутентичные художе-
ственные фильмы. Однако в современной практике пре-
подавания РКИ они часто используются фрагментарно 
и без единой методической системы, что снижает их ди-
дактическую ценность. Между тем такие фильмы обла-
дают уникальными возможностями для обучения: они 
погружают учащихся в  естественную речевую среду, де-
монстрируют культурные реалии и  вызывают эмоцио-
нальный отклик.

М.  А.  Березняцкая и  А.  В.  Денисенко подчёрки-
вают, что «использование аутентичных художественных 
фильмов в  процессе обучения русскому языку создаёт 
большие возможности для развития навыков и умений во 
всех видах речевой деятельности и наделяет учебный про-
цесс максимальной коммуникативной направленностью» 
[1, с. 204]. Опыт педагогов подтверждает: правильно по-
добранный фильм способен развивать все виды речевой 
деятельности и  существенно повышать мотивацию об-
учающихся.

Эту мысль развивают  Н.  Б.  Руженцева и  М.  Р.  Баби-
кова, отмечая, что «любая группа аутентичных советских 
и российских кинофильмов имеет дидактический потен-
циал, который при правильном его использовании спо-
собен повысить эффективность формирования коммуни-
кативной компетенции изучающих РКИ» [2, с. 178]. При 
выборе кинофильма для учебных целей важно учитывать 
уровень владения языком, возраст и интересы студентов, 
их культурный опыт, а также цели и условия занятий.

А. Н. Щукин отмечает, что отбор учебных материалов, 
построение системы упражнений и  выбор пособий 
должны соответствовать целям обучения, уровню подго-
товки учащихся и  конкретным условиям учебного про-
цесса [3, с. 109–110]. Исходя из этих методических прин-
ципов, для иллюстрации предлагаемой системы заданий 
был выбран фильм „Прогулка“ (2003, реж. А. Учитель). 
Его динамичный сюжет, построенный вокруг случайной 

встречи молодых людей в  Санкт-Петербурге, соединяет 
доступную разговорную лексику с  эмоционально насы-
щенными диалогами. Лента демонстрирует живое ре-
чевое поведение в  неформальной обстановке и  раскры-
вает культурный контекст городской жизни, что делает 
фильм понятным и интересным студентам разных возра-
стов и национальностей.

Практическая ценность предложенной методической 
статьи заключается в  разработке поэтапной системы ра-
боты с  фильмом, включающей задания, выполняемые 
до, во время и после просмотра. Такой подход обеспечи-
вает постепенное усложнение упражнений, активизирует 
разные виды речевой деятельности и способствует форми-
рованию как языковых, так и социокультурных навыков.

Цель и задачи методической статьи

Цель  — представить поэтапную методику использо-
вания художественного фильма «Прогулка» (2003, реж. А. 
Учитель) на занятиях по русскому языку как иностран-
ному, направленную на развитие языковых и социокуль-
турных компетенций обучающихся.

Практическая значимость состоит в  том, что предло-
женная система заданий может быть использована пре-
подавателями РКИ в  группах с  разным уровнем вла-
дения языком, включая работу со взрослыми студентами, 
и  легко адаптируется для применения с  другими аутен-
тичными фильмами.

Задачи:
1.	 Охарактеризовать лингводидактический потенциал 

аутентичных художественных фильмов в обучении РКИ.
2.	 Обосновать выбор фильма «Прогулка» как учеб-

ного материала.
3.	 Определить принципы подбора и распределения за-

даний по этапам работы с фильмом.
4.	 Предложить примеры заданий для этапа до про-

смотра фильма, направленных на актуализацию фоновых 
знаний и подготовку к восприятию материала.

5.	 Предложить задания для этапа во время просмотра, 
способствующие развитию навыков аудирования, расши-
рению словарного запаса и усвоению речевых моделей.

6.	 Предложить задания для этапа после просмотра, 
направленные на развитие устной и  письменной речи, 
а также закрепление культурных знаний.

Теоретические основы использования фильмов 
в обучении РКИ

Аутентичные видеоматериалы уже давно заняли 
прочное место в практике преподавания русского языка 
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как иностранного. Они позволяют студентам не только 
слышать живую речь носителей языка, но и  видеть си-
туации общения в культурном контексте, что невозможно 
передать одними учебниками.

Методисты отмечают, что художественные фильмы 
обладают уникальным потенциалом: они демонстрируют 
реальные речевые модели, особенности интонации, не-
вербальные сигналы, а также вводят обучающихся в атмо-
сферу повседневной и культурной жизни страны изучае-
мого языка.

По словам Т. В. Самосенковой и Н. А. Ларионенко, струк-
тура работы с фильмом на занятиях по РКИ целесообразно 
выстраивать по трёхэтапной модели: подготовительный, 
просмотровый и послепросмотровый. Такая последователь-
ность обеспечивает постепенное погружение в  материал, 
формирование навыков аудирования и говорения, а также 
закрепление новых языковых единиц [4, с. 56].

Особую роль играет методическая аутентичность, 
когда ценность материала определяется не только его 
происхождением, но и  тем, насколько он соответствует 
целям и  условиям конкретного занятия. Н.  А.  Гриднева 
и С. М. Владимирова подчёркивают, что аутентичные ма-
териалы «непосредственно иллюстрируют живое функ-
ционирование языка в естественном для него культурном 
и социальном контексте» [5, с. 37]. Более того, они реко-
мендуют использовать такие материалы уже на начальном 
этапе обучения без излишней адаптации, что способ-
ствует развитию навыков работы с  оригинальными ис-
точниками [5, с. 38].

Таким образом, теоретические подходы подтверждают 
целесообразность применения художественных фильмов 
в преподавании РКИ. Они задают рамку для методической 
работы: от подготовки к просмотру — через активное вос-
приятие  — к  творческому использованию нового мате-
риала в речи. В представленной методике трёхэтапная мо-
дель реализуется на материале фильма «Прогулка» (2003, 
реж. А. Учитель). Методика легко адаптируется для групп 
разного уровня владения языком и  с различным куль-
турным опытом.

Методическая часть

Работа с  художественным фильмом на занятиях по 
русскому языку как иностранному должна строиться по-
этапно. Такой подход позволяет не только облегчить вос-
приятие аутентичного материала, но и  превратить про-
смотр фильма в активный элемент учебного процесса.

Подготовительный этап

На этом этапе важно снять возможные языковые 
и культурные трудности.

Актуализация фоновых знаний. Обсуждение с учащи-
мися тематики фильма, знакомство с Санкт-Петербургом 
как местом действия, разговор о прогулках и знакомствах 
в городской среде.

Краткая информация о  фильме. Преподаватель пред-
ставляет режиссёра А. Учителя, называет главных актёров 
(И. Пегова, П. Баршак, Е. Цыганов) и  упоминает инте-
ресные факты о картине. Это помогает учащимся воспри-
нимать фильм в культурном контексте.

Лексическая подготовка. Введение и  отработка клю-
чевых слов и  выражений, которые будут встречаться 
в  фильме (разговорные фразы приветствия, речевые 
клише при знакомстве, лексика, связанная с городской то-
пографией).

Прогнозирование содержания. По названию и  постеру 
фильма студенты формулируют свои ожидания и предпо-
ложения о сюжете.

Просмотровый этап

Задачи этого этапа  — научить воспринимать речь на 
слух, понимать интонацию и динамику диалога, выделять 
ключевую информацию.

Фильм просматривается крупными фрагментами (по 
20–30 минут), после чего выполняются задания на пони-
мание основного содержания.

Задания на детализацию. Цитаты из фильма: опреде-
лить, кто произнёс реплику; восстановить последователь-
ность событий; охарактеризовать настроение героев.

Прогнозирование сюжета. После ключевых сцен сту-
денты отвечают на вопрос: «А что будет дальше?» — фор-
мулируют предположения о развитии событий.

Сопоставительные задания. Студенты обсуждают, как 
бы они сами повели себя в подобной ситуации, и оцени-
вают, насколько герои выглядят естественными.

Послепросмотровый этап

Этот этап направлен на закрепление языкового и куль-
турного материала, а  также на развитие продуктивных 
навыков.

Устные задания. Инсценировка отдельных эпизодов; 
составление диалогов по аналогии с фильмом; обсуждение 
поступков героев («Кто из них вам ближе и почему?»).

Письменные задания. Написание краткого отзыва на 
фильм; составление альтернативного финала; создание 
«письма герою» от лица зрителя.

Общая викторина по содержанию. Вопросы на про-
верку понимания сюжета, последовательности событий, 
характеристик персонажей.

Культурная рефлексия. Обсуждение образа города, 
реалий повседневной жизни, сравнение со своей куль-
турой («Чем прогулка в Санкт-Петербурге отличается от 
прогулки в вашем городе?»).

При необходимости проводится краткое оценивание 
по критериям: понимание сюжета, активное употреб-
ление 5–7 целевых единиц, мини-отзыв/микродиалог.

Условия применения (кратко): уровень — от А1 (эпи-
зоды) до B1+ (полный просмотр); субтитры  — русские 
(обязательны на А1–А2, опциональны с  B1); объём  — 
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фрагменты 20–30 мин; лексическая подготовка  — 12–15 
ключевых единиц + 5–7 разговорных клише; средства — 
проектор/презентация/Kаhооt; организация  — пары/
тройки; язык инструкций — преимущественно русский.

Адаптация для аудитории

Так как в данном случае работа ведётся со взрослыми 
учащимися из Хорватии, важно учитывать близость 
языков и особенности восприятия.

Все задания сопровождаются русскими субтитрами: на 
уровнях А1–А2 это обязательное условие, начиная с B1 их 
можно постепенно убирать.

А1.1–А1.2. Полноценный просмотр фильма затруднён. 
Однако при желании студентов можно подключать их к про-
смотру отдельных эпизодов. Преподаватель задаёт простые 
вопросы («Что они делают?», «Где они гуляют?», «Какая по-
года?», «Какой Петербург  — интересный или скучный?»). 
Такие задания служат входом в работу с фильмом для начи-
нающих, но не заменяют основную методику.

А2.1–А2.2. Работа с фильмом возможна при адаптации 
заданий к уровню. Сложности могут вызвать разговорные 
выражения и сленг. Русские субтитры на этом этапе же-
лательны.

B1 и  выше. Фильм используется в  полном объёме, 
субтитры можно убирать. Задания усложняются за счёт 
дискуссий, написания отзывов, сравнений культурных 
реалий.

К преимуществам картины «Прогулка» относятся её 
длительность (около 1,5 часа) и наличие множества про-
стых диалогов. Это позволяет включать студентов в  ра-

боту без перегрузки и  поддерживать концентрацию 
внимания.

Заключение

Предложенная методическая система работы 
с  фильмом «Прогулка» (2003, реж. А. Учитель) на заня-
тиях по русскому языку как иностранному демонстрирует 
возможности аутентичного художественного материала 
для развития всех видов речевой деятельности, формиро-
вания социокультурной компетенции и повышения моти-
вации обучающихся.

Методика построена поэтапно (подготовительный, 
просмотровый, послепросмотровый этапы), что обеспе-
чивает последовательное освоение материала и позволяет 
адаптировать задания под уровень владения языком.

Опыт показывает, что предложенные приёмы наи-
более эффективно работают со взрослыми обучающи-
мися уровня А2 и выше, однако отдельные задания могут 
использоваться и на начальном этапе (А1.1–А1.2) в упро-
щённой форме. При этом важно учитывать условия при-
менения (использование русских субтитров, дробление 
просмотра на фрагменты 20–30 минут, предварительная 
лексическая подготовка).

Таким образом, использование художественного 
фильма в обучении РКИ соединяет изучение языка с по-
гружением в  культуру, делает процесс обучения живым, 
эмоционально насыщенным и  максимально прибли-
женным к реальной коммуникации, а описанная методика 
может быть адаптирована для групп с  разным уровнем 
владения языком и различным культурным опытом.
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обучения сотрудников ФСИН
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Кузбасский институт Федеральной службы исполнения наказаний России (Кемеровская область)

Одним из главным элементов подбора кадров со-
трудников ФСИН является физическая подготовка. 

«Важность физической активности сотрудников ФСИН 
в  процессе развития необходимых навыков несомненна, 
ведь хорошая физическая форма — основа для успешной 
адаптации в рабочей среде» [1]. Различные факторы могут 
влиять на подготовку специалиста к будущей карьере.

Задача физической подготовки  — обеспечить мен-
тальную и  телесную готовность к  эффективной работе; 
она направлена на поддержание необходимого уровня 
и совершенствование психических и физических способ-
ностей сотрудников, для которых предъявляются высокие 
и разумные требования. «Также важно повысить устойчи-
вость организма к необычным условиям труда и развить 
профессиональные двигательные навыки, необходимые 
в связи с особенностями внутренней и внешней рабочей 
среды» [2].

Особую актуальность данное обстоятельство приоб-
ретает сегодня, когда динамические процессы и  изменя-
ющиеся условия деятельности ФСИН ставят перед со-
трудниками задачи и  новые проблемы и  требуют иного 
подхода к их реализации. В ходе выполнения этих задач 
значительная роль отводится физической подготовке, ко-
торая является важнейшим элементом профессиональной 
подготовки сотрудников ФСИН. Кроме того, подготовка 
кадров для уголовно-исполнительной системы в соответ-
ствии с Федеральным Законом от 19.07.2018 № 197-ФЗ «О 
службе в  уголовно-исполнительной системе Российской 
Федерации и  о внесении изменений в  Закон Российской 
Федерации „Об учреждениях и  органах, исполняющих 
уголовные наказания в виде лишения свободы» [3] пред-
усматривает:

1.	 Обучение в  соответствии с  федеральным законом 
по основным образовательным программам:

1)	 профессионального обучения граждан, впервые 
принятых на службу в уголовно-исполнительной системе, 
по программам профессиональной подготовки в  целях 
приобретения ими основных профессиональных знаний, 

умений, навыков и компетенции, необходимых для испол-
нения служебных обязанностей, а также сотрудников по 
программам переподготовки в  целях приобретения ими 
компетенции, необходимой для осуществления нового 
вида служебной деятельности и получения новой квали-
фикации, и  по программам повышения квалификации 
в  целях совершенствования имеющейся и (или) приоб-
ретения новой компетенции, необходимой для осущест-
вления служебной деятельности;

2)	 среднего профессионального образования;
3)	 высшего образования.
2.	 Обучение по дополнительным профессиональным 

программам.
3.	 Профессиональную служебную и физическую под-

готовку.
«Профессиональная физическая подготовка осущест-

вляется по месту службы сотрудника» [4].
При проведении занятий по служебной и физической 

подготовке предполагается широкое использование пе-
редового опыта и практики работы сотрудников органов 
и подразделений ФСИН России. Регулярно проводимые 
в подразделениях смотры-конкурсы по физической под-
готовке среди учреждений и  подразделений ФСИН не 
только способствуют повышению профессионального 
мастерства личного состава, воспитанию ответствен-
ности и гордости за свое подразделение, но и дают воз-
можность обмениваться передовым опытом и  новыми 
знаниями.

Физическое воспитание в  образовательных учре-
ждениях ФСИН России представляет собой намеренно 
сформированный и осознанно контролируемый процесс 
физической подготовки, «направленный на развитие и со-
вершенствование физических навыков, овладение спе-
циальными знаниями, воспитание психофизических ка-
честв, соответствующих требованиям профессиональной 
деятельности» [5; 6].

Спорт очень сложный и противоречивый процесс. По-
этому влияние его на формирование личности не одно-
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значно. Работа над собой, большие физические и силовые 
напряжения, борьба за лучший результат, за победу в со-
ревнованиях каждым спортсменом оценивается по-раз-
ному. Безусловно, спорт является одним из главных 
средств воспитания движений, развития важных для че-
ловека физических качеств, но это не все. Т

Нельзя не отметить, что во время занятий спортом 
происходит понимание того, когда нужно рисковать, 
а когда можно и воздержаться от риска. «Учебные занятия 
по физической подготовке организуются и проводятся по 
расписанию в  служебное время в  течение года по месту 
службы. В  совокупности на занятия физической под-
готовкой выделяется не менее ста академических часов 
в год. Они проводятся в среднем два раза в неделю про-
должительностью два академических часа в зависимости 
от условий и материальной базы учреждения» [7].

Курсант тренируется рядом со своими товарищами, 
соревнуется с соперниками из других учебных заведений 
ФСИН России. В  эти моменты он обогащается опытом 
человеческого общения, учится понимать других людей. 
Необходимо отметить самостоятельную подготовку со-
трудников и  курсантов в  свободное от службы и  учебы 
время. Многие сотрудники при наличии свободного вре-
мени после службы стараются посещать тренажерные 
залы, а курсанты по рапорту посещают иные спортивные 
секции, что развивает у  них самостоятельность и  чув-
ство ответственности, которые необходимы и в профес-
сиональной деятельности сотрудников ФСИН. Курсанты 
принимают активное участие в  различных спортивных 
мероприятиях среди образовательных организаций 
ФСИН России. Регулярно занимаясь физической подго-

товкой, обучающиеся сознательно преодолевают труд-
ности, что воспитывает у  них волю, уверенность и  спо-
собность комфортно чувствовать себя в коллективе» [8]. 
Неоднократное применение во время тренировок опреде-
ленных действий, свойств и качеств организма приводит 
к их развитию и автоматизации.

В процессе совершенствования сотрудником силы, 
скорости, смелости, выносливости, гибкости и  техники 
выполнения упражнений курсант развивает в  себе спо-
собность действовать с  максимальной отдачей даже 
в условиях истощения организма, учится контролировать 
свои эмоции, преодолевать волнение, обретая таким об-
разом саморегуляцию и самоконтроль. Физические и пси-
хологические качества, приобретенные в  процессе за-
нятий спортом, соревнований и других видов спортивной 
деятельности, оказываются полезными не только в повсе-
дневной жизни, но и при выполнении служебных обязан-
ностей сотрудника Федеральной службы исполнения на-
казаний.

Таким образом, регулярные занятия спортом укреп-
ляют и охраняют здоровье сотрудника ФСИН, оказывают 
положительное влияние на его профессиональную дея-
тельность, помогая с легкостью выполнять стоящие перед 
ним задачи по охране общества и  поддержанию обще-
ственного порядка в учреждениях.

Подведя итог, активное занятие спортом укрепляют 
и  усиливают физическое здоровье сотрудников ФСИН. 
Физическая подготовка оказывает положительное 
влияние на профессиональную подготовку, помогая вы-
полнять поставленные перед ними задачи по охране об-
щества и поддержания правопорядка в учреждениях УИС.
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Физические качества человека  — это фундамен-
тальные, заложенные генетически характеристики 

его организма, определяющие возможности для физиче-
ской активности и эффективного выполнения движений. 
Для сотрудников Федеральной службы исполнения нака-
заний (ФСИН) особое значение приобретают именно эти 
качества, поскольку их профессиональная деятельность 
часто требует значительных физических усилий и преодо-
ления сопротивления. В основе физических качеств лежит 
морфофункциональная структура организма, а ключевым 
аспектом, определяющим эффективность работы сотруд-
ников ФСИН, выступает сила [1].

Сила  — это способность человека преодолевать 
внешнее сопротивление или противостоять препят-
ствиям за счет напряжения мышц. Это не просто грубая 
мощь, а  комплексный показатель, зависящий от многих 
факторов, начиная от анатомического строения мы-
шечной системы и  заканчивая нейромышечной коорди-
нацией. Развитие силы происходит на клеточном уровне: 
увеличивается толщина и длина мышечных волокон, что, 
в свою очередь, приводит к нарастанию силовых возмож-
ностей. Этот процесс требует систематической и  пра-
вильно организованной тренировки.

Формирование силы обеспечивается различными 
средствами, которые должны быть подобраны с  учетом 
индивидуальных особенностей человека и  его текущего 
уровня подготовки. К ним относятся:

Упражнения с отягощениями: это, пожалуй, наиболее 
эффективный метод развития силы. Тяжелая атлетика, 
с  ее упором на максимальную силу, является классиче-
ским примером. Важно понимать, что здесь необходим 
грамотный подход, включающий правильную технику 
выполнения упражнений, чтобы избежать травм.

Упражнения с  дополнительным оборудованием: рези-
новые амортизаторы, эспандеры, отягощения различного 
веса (гантели, штанги) позволяют варьировать нагрузку 
и делать тренировки более разнообразными, позволяя воз-
действовать на различные мышечные группы. Правильный 
выбор оборудования и его использование являются залогом 
безопасности и эффективности тренировочного процесса.

Упражнения с  собственным весом: отжимания, под-
тягивания, приседания  — доступные и  эффективные 
упражнения, не требующие специального оборудования. 
Они развивают не только силу, но и выносливость, коор-
динацию и  гибкость. Важно правильно выполнять тех-
нику, чтобы избежать травм и  добиться максимального 
результата.

Статические упражнения (изо метрики): удержание 
определенной позы в течение определенного времени по-

зволяет развивать максимальную силу в статическом ре-
жиме. Этот метод особенно полезен для развития силовых 
качеств в  специфических рабочих позициях. Однако, 
важно помнить, что изометрические упражнения сами 
по себе не заменят динамических упражнений, и должны 
быть частью комплексной программы тренировок.

Подъём тяжестей: работа с различными видами грузов, 
от мешков с песком до специальных снарядов, позволяет 
развить не только силу, но и  выносливость, а  также ко-
ординацию движений. Разнообразие видов грузов и спо-
собов их подъема позволяет добиться всестороннего раз-
вития силы.

Эффективная система тренировки силы строится на 
принципах постепенности и  индивидуального подхода. 
Она включает в себя несколько этапов:

1.	 Начальный этап: основа  — тщательное освоение 
техники выполнения упражнений. На этом этапе необхо-
димо уделить особое внимание правильной постановке 
тела, координации движений и избеганию травм. Важно 
начать с  небольших весов и  постепенно увеличивать 
нагрузку.

2.	 Поэтапное увеличение объемов и  интенсивности 
тренировок: постепенное увеличение числа повторений, 
подходов и веса отягощения позволяет адаптировать ор-
ганизм к  возрастающим нагрузкам. Важно слушать свое 
тело и избегать перетренированности.

3.	 Переход к  продвинутым техникам: после дости-
жения определенного уровня подготовки, можно пере-
ходить к  более сложным упражнениям и  техникам, на-
правленным на развитие максимальной силы. Это может 
включать в  себя использование различных трениро-
вочных методик, таких как пирамидальные подходы, су-
персеты и другие.

Помимо силы, для сотрудников ФСИН важна вынос-
ливость — способность выдерживать длительные физи-
ческие нагрузки. Развитие общей выносливости достига-
ется с помощью кардионагрузок, таких как бег, плавание, 
велоспорт, а также общей физической подготовки, вклю-
чающей гимнастику и  различные упражнения на вы-
носливость. Важно сочетать различные виды кардио-
нагрузок для достижения максимального эффекта 
и предотвращения перегрузки одной и той же мышечной 
группы [2].

Предлагаемая методика тренировок для сотрудников 
ФСИН отличается индивидуальным подходом, учитывая 
физиологические особенности каждого человека, а также 
соблюдением принципов безопасного тренинга [3]. Важно 
помнить, что регулярные занятия спортом и правильное 
питание являются неотъемлемыми компонентами дости-
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жения высоких результатов. Только комплексный подход, 
включающий в  себя систематические тренировки, пра-
вильное питание и достаточный отдых, может обеспечить 

необходимый уровень физической подготовки для со-
трудников ФСИН, гарантируя их безопасность и эффек-
тивность выполнения служебных обязанностей [4].
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В статье рассматриваются образы родителей Беннетов из романа Джейн Остин «Гордость и предубеждение». Сим-
патии автора на стороне мистера Беннета, в то время как миссис Беннет всегда показана в снижающем свете. При 
явном противопоставлении этих образов, можно видеть, что обе стратегии поведения являются ошибочными, по-
скольку ни мать, ни отец Беннеты не способны оказать своим дочерям реальную поддержку.
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Проза Джейн Остин была исследована в  разных ас-
пектах. Например, О.  А.  Журавлевой была рассмо-

трена поэтика повседневности [1], а С. М. Бегматовой из-
учены феминистские мотивы в произведениях [5]. Роман 
«Гордость и  предубеждение» также множество раз под-
вергался анализу с разных сторон. Например, А. А. Палий 
выделяет сюжетные линии произведения, анализируя 
функционирование стилистических средств, благодаря 
которым создаются живые образы героев [3]. Д.  А.  Ша-
терникова рассматривает использование иронии и сатиры 
в романе, утверждая, что ирония и сатира используются 
как один из главных стилевых средств [4]. Т. В. Насалевич 
и В. В. Гудковой был изучен идиостиль и проанализиро-
ваны специфика языка, структура повествования, особен-
ности описания героев и окружающего мира [2].

Правомерно, что большинство исследователей 
в первую очередь обращают внимание на главных героев 
«Гордости и предубеждения»: Элизабет Беннет и мистера 
Дарси. Но стоит отметить, что важную роль в  романе 
также играет семья Беннетов, а именно родители семей-
ства. Мистер и  миссис Беннет  — герои, чьи характеры 
достаточно противоположны, чем вызвано много кон-
фликтов. Они как две крайности: чрезмерная озабочен-
ность и равнодушное спокойствие. Как эти контрастные 
образы влияют на развитие сюжета и раскрытие важных 
для Дж. Остин проблем?

В романе мы видим прямую характеристику миссис 
Беннет: «Г-жа Беннет обладала недалеким умом, немно-
гими познаньями и неустойчивым темпераментом. Будучи 
недовольною, она полагала себя нервной. Делом жизни ее 
было устройство дочерних браков; отрадою  — визиты 
и  сплетни». Госпожа Беннет сразу предстает как глупая 
и вульгарная женщина (А. А. Палий называет эту героиню 

вовсе комической [3, с. 127]), чьей единственной заботой 
является удачно выдать дочерей замуж, даже вопреки 
их желаниям. Второй проблемой являются нервы. «Хоть 
кто-нибудь вспомнил о моих истерзанных нервах!» — по-
вторяет она, скрывая под этим недовольство и  бестакт-
ность. Д. А. Шатерникова отмечает, что в данном случае 
Дж. Остин использует иронию, «чтобы подчеркнуть мело-
драматическую натуру миссис Беннет и высмеять ипохон-
дрические наклонности этого персонажа» [4, с. 211].

Читателю понятно, что причина такой озабоченности 
кроется в отсутствие наследников мужского пола: в случае 
смерти мистера Беннета дочерям бы не досталось ничего. 
Все имущество, включая дом, закреплялось за дальним 
родственником. Таким образом, гиперфиксация миссис 
Беннет на браке имеет основания, однако в авторской си-
стеме ценностей она не получает оправдания.

Ярко демонстрирует влияние матери судьба младшей 
сестры Лидии, которая сбежала, оставив семью и  об-
рекая ее на позор. Как отмечает А. А. Палий, Лидия лег-
комысленна [3, с. 122], но это не смущало ее мать. Взра-
щенная матерью идея поскорее выйти замуж настолько 
засела в ее голове настолько, что она, очарованная и не на-
ученная жизни, бежала с не самым лучшим претендентом. 
Госпожа Беннет, в свою очередь, единственная была рада 
этому событию: «Она острее переживала позор, коим не-
хватка новой одежды омрачит дочерину свадьбу, нежели 
стыд за дочерин побег и  двухнедельное сожительство 
с Уикэмом до свершения упомянутой церемонии», — сам 
факт свадьбы перевешивает все другие горести ее поло-
жения: долги жениха, бедность и плохая репутация.

Обратимся к образу мистера Беннета, чей образ пред-
ставлен гораздо более сложным: «Г-н Беннет являл собою 
столь диковинную мешанину вспыльчивости, остроумья 
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саркастического сорта, холодности и  чудачества, что на 
постиженье нрава его г-же Беннет не хватило и двадцати 
трех лет. Разгадыванье ее характера не представляло та-
кого труда».

По высказываниям господина Беннета можно сделать 
вывод, что он человек образованный, рассудительный 
и  остроумный, он может дать мудрый совет. Самые 
теплые отношения у  него сложились со второй по стар-
шинству дочерью  — Элизабет, рациональной, наблюда-
тельной и гордой. Она много думает, рассуждает и имеет 
чувство собственного достоинства, отличавшее ее от 
остальных. Когда госпожа Беннет приводит дочь, чтобы 
мистер Беннет уговорил ее на брак с мистером Коллинзом 
он говорит: «Твоя мать не желает тебя видеть, если ты не 
выйдешь за господина Коллинза, а  я не желаю тебя ви-
деть, если ты выйдешь за него выйдешь». Зная прин-
ципы и сильный, независимый характер дочери, он идет 
ей навстречу. Стоит также отметить, что обозначая соб-
ственную позицию, он строит фразу красиво и  гармо-
нично, используя приемы параллелизма и антитезы.

Мистер Беннет никогда не упускает момента под-
шутить над женой и  дочерьми, не стесняясь в  выраже-
ниях. «Хвалить их особых резонов нет, они глупы и  не-
вежественны, как всякие девицы». Стоит также отметить, 
что жизненная позиция мистера Беннета в значительной 

мере определяется равнодушием. Посмотрим, как он от-
реагировал на свадьбу Лидии: «Когда миновал первый 
взрыв ярости, породивший его метанья в поисках дочери, 
г-н Беннет естественным манером погрузился в  обык-
новенную свою праздность». Если миссис Беннет посто-
янно тревожится о будущем дочерей, то мистер Беннет не 
предпринимает никаких действий в связи с тем, что он не 
может передать дочерям наследство. Смирившись с  по-
ложением вещей, он заперся у  себя в  библиотеке, читая 
книги и  не проявляя особого интереса к  судьбам своих 
детей, их воспитанию и быта.

В итоге, можно видеть, что родители Беннеты явля-
ются будто отражением друг друга, двумя крайностями, 
которые тем не менее сходятся. Мать чересчур взволно-
вана замужеством дочерей и  не обращает внимания на 
их развитие и  внутренний мир, делая из них кукол, ко-
торых рассматривает только со стороны привлекатель-
ности для мужчин. Мистеру Беннету до замужества вовсе 
нет никакого дела и сами дочери его тоже не слишком за-
ботят. Фактически в  ситуации побега Лидии, который 
мог бы привести все семейство к  краху, родители Бен-
неты оказались одинаково беспомощными. Никто их них 
не мог предусмотреть такое развитие событий, и они бы 
не смогли справиться с его последствиями без вмешатель-
ства со стороны.
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Окказионализмы в современном русском языке
Сидорина Валерия Анатольевна, студент
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Современный мир характеризуется активными измене-
ниями в  политической, экономической, социальной 

и научно-технической сферах, что приводит к появлению 
новых слов в языке и переосмыслению старых понятий.

Окказионализмы, речевые явления, возникающие под 
влиянием контекста, ситуации речевого общения для осу-
ществления какого-либо актуального коммуникатив-
ного задания, главным образом для выражения смысла, 
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необходимого в  данном случае. Создаются специально, 
нарочито (чем отличаются от спонтанных нарушений 
нормы — речевых ошибок) на базе продуктивных моделей 
или единичных образцов из имеющегося в  структуре 
языка материала вопреки сложившейся литературной 
норме. Понятны на фоне контекста, ситуации, к которым 
«привязаны», и модели или образца, которые послужили 
базой для их создания; например, слово «убизнес» (из га-
зетного заголовка), возникшее в связи с серией заказных 
убийств бизнесменов, созданное на базе существитель-
ного «бизнес» и основы глагола «убить». Окказиональные 
образования в  принципе возможны при использовании 
единиц каждого уровня языка. [Большая Российская эн-
циклопедия 2004–2017]

Важнейшим свойством окказионализмов является их 
одноразовость. Это свойство выражается в том, что окка-
зионализмы создаются для того, чтобы употребить в речи 
всего один раз. Окказиональные слова передают особен-
ность ситуации, её предельную конкретность, которую не 
может выразить узуальное слово.

В речи часто могут встречаться авторские (индиви-
дуальные, индивидуально-стилистические) неологизмы 
(окказионализмы), которые создаются авторами для 
определения художественных целей. Они редко выходят 
за пределы контекста, не получают широкого распростра-
нения и, как правило, остаются принадлежностью инди-
видуального стиля, так что их новизна и необычность со-
храняются.

Однако встречаются случаи, когда те или иные автор-
ские неологизмы становятся частью общей лексики. При-
мером для европейских языков могут служить:

1)	 «утопия» Т. Мора (XVI век)
2)	 «робот» К. Чапека (XX век)
3)	 «новояз» Дж.Оруэлла (XX век)
Можно выделить следующие причины, побуждающие 

авторов к  созданию индивидуально-авторских обра-
зований:

1)	 необходимость в более точном выражении мысли;
2)	 более краткое выражение мысли;
3)	 потребность автора подчеркнуть отношение к пред-

мету речи, дать ему свою характеристику, оценку;
4)	 стремление своеобразным обликом слова обратить 

внимание на его семантику;
5)	 для избежание тавтологии;
6)	 необходимость сохранить ритм стиха, обеспечить 

рифму. [2]
Авторский окказионализм — это явление, которое воз-

никло в литературе в результате стремления авторов к ин-
дивидуальности и оригинальности своего стиля. Он начал 
развиваться в  конце XIX  — начале XX века и  стал осо-
бенно популярным в литературе модернизма.

В то время литературные традиции и  правила стали 
ограничивать авторов, и  они начали искать новые спо-
собы выражения своих мыслей и эмоций. Авторский окка-
зионализм стал одним из таких способов. Авторы начали 
использовать необычные слова, фразы и грамматические 

конструкции, чтобы придать своим произведениям ори-
гинальность и индивидуальность. Они играли с языком, 
создавая новые слова или изменяя уже существующие. 
Это позволяло им выразить свои мысли и эмоции более 
точно и эффективно. Одним из первых авторов, которые 
активно использовали авторский окказионализм, был 
поэт Артюр Рембо.

С течением времени авторский окказионализм стал все 
более популярным и  распространился на другие жанры 
литературы. Многие авторы начали экспериментировать 
с языком и создавать свои собственные стили, используя 
окказионализмы.

Сегодня авторский окказионализм продолжает разви-
ваться и  использоваться в  современной литературе. Он 
помогает авторам выразить свою индивидуальность и пе-
редать свои мысли и эмоции более точно и эффективно.

В теории окказиональности принято выделять следу-
ющие типы окказионализмов:

1.	 Фонетические окказионализмы рождаются в  том 
случае, когда автор предлагает в  качестве новообразо-
вания какой-либо звуковой комплекс. Пример: экспери-
ментальное стихотворение В. Хлебникова: Бобэоби пе-
лись губы, Вээоми пелись взоры, Пиээо пелись брови, 
Лиэээй — пелся облик, Гзи-гзи-гзэо пелась цепь.

2.	 Лексические (словообразовательные) окказиона-
лизмы создаются в  большинстве случаев комбинацией 
различных узуальных основ и  аффиксов в  соответствии 
со словообразовательной нормой или в некотором проти-
воречии с ней. Менее частотно образование лексических 
окказионализмов лексико-синтаксическим и морфолого-
синтаксическим способами. Новообразование компону-
ется из морфем, уже существующих в языке, при этом «...
истинно новым... в  слове, которое только что создалось, 
является скрещение координат, а  не координаты как та-
ковые». Данная группа композитов стала самой многочис-
ленной из классифицированных.

3.	 Грамматические (морфологические) окказиона-
лизмы. Представляют собой образования, в  которых, 
с точки зрения узуса, в конфликте находятся лексическая 
семантика и  грамматическая форма. Например, в  сти-
хотворении В. Брюсова окказиональная форма злы ор-
ганична, так как является номинацией не отвлеченного 
понятия, а  конкретных его проявлений: общественных 
пороков, изъянов.

4.	 Семантические окказионализмы являются резуль-
татом появления семантических приращений (иначе го-
воря «обертонов смысла», «контекстуальных значений», 
«эстетических значений»), которые существенно пре-
образуют семантику исходной узуальной лексемы, упо-
требленной в  художественном контексте. Пример: при-
лагательное лазорев в  стихотворении И. Северянина 
«Нерон»: Мучают бездарные люди, опозорив Облик 
императора общим сходством с  ним. Чужды люди ке-
сарю: Клавдий так лазорев, Люди ж озабочены пошлым 
и земным. Саркастичностью окрашен весь текст стихо-
творения, соответственно и  семантический окказио-
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нализм лазорев характеризуется отрицательной экс-
прессией.

Окказионализмы играют важную роль в  жизни со-
временного общества и языка. Общество относится к ок-
казионализмам по-разному, в  зависимости от контекста 
и восприятия.

Однако отношение общества к  окказионализмам 
может быть разнообразным. Некоторые окказионализмы 
быстро становятся популярными и широко используются 
в  повседневной речи, в  то время как другие могут быть 
временными или ограниченными определенной группой 
людей. Некоторые окказионализмы вызывают положи-
тельные эмоции и  становятся частью нашей культуры, 
в  то время как другие могут вызывать негативную ре-
акцию или быть считаемыми неуместными.

Общество может принимать окказионализмы, если 
они отражают текущие тенденции и явления, и если они 
удобны и  понятны для большинства людей. Некоторые 
окказионализмы даже становятся частью официального 
словаря или получают широкое признание. Однако, есть 
и  те, кто считает окказионализмы нежелательными или 
неграмотными, особенно если они несут негативную или 
нецензурную коннотацию.

В целом, окказионализмы играют важную роль 
в жизни современного общества и языка. Они помогают 
нам выразить конкретные ситуации и  события, а  также 
отражают текущие тенденции и социальные явления. От-
ношение общества к  окказионализмам может быть раз-
нообразным, но они продолжают развиваться и вносить 
свой вклад в наш язык и коммуникацию.
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Этимология имени персонажа Чжун Ли в компьютерной игре Genshin 
Impact: лингвистический анализ и его влияние на восприятие характера

Сидорина Валерия Анатольевна, студент
Московский государственный университет имени М. В. Ломоносова

Анализ имен в Genshin Impact с точки зрения мето-
дологии базируется на систематическом использо-

вании лингвистических и культурологических подходов. 
Ключевым элементом является структурно-семантиче-
ский анализ, включающий в  себя тщательное рассмо-
трение каждого иероглифа  — его визуального облика, 
звучания и  значения. Значительное внимание уделя-
ется внутренней структуре имени, где каждый элемент 
воспринимается как независимая смысловая единица, 
взаимодействующая с остальными. Взаимосвязь имени 
с культурным наследием выявляется посредством срав-
нительно-исторического анализа, сопоставляющего его 
с  мифологическими, историческими и  литературными 
образцами. Не менее важен контекстуальный анализ, 
изучающий роль имени в  игровом сюжете и  его связь 
с  художественным миром. Использование контрастив-
ного метода помогает определить особенности пере-
вода имен для различных языковых версий игры, де-
монстрируя способы адаптации культурных идей. Такое 
комплексное применение различных методов позво-

ляет получить глубокое понимание системы имен в игре 
и  раскрыть принципы создания смысла через имена 
персонажей.

В компьютерной игре Genshin Impact регион Ли Юэ 
представляет собой уникальное воплощение традици-
онной китайской культуры. Особенности его государ-
ственного устройства, где правление осуществляется 
советом Циси, демонстрируют характерные черты кон-
фуцианской административной системы с  её строго ре-
гламентированной иерархией. Мифологическая составля-
ющая региона заимствует элементы даосской философии 
и народных верований: фигура Архонта Моракса симво-
лизирует императорскую власть в  образе дракона, тогда 
как персонажи вроде Сяо (духа-защитника) и Ху Тао (ор-
ганизатора похоронных обрядов) отражают представ-
ления о потустороннем мире.

Как упоминается в трудах Е. А. Торчанова: «Эстетика 
даосизма стремится к «естественности» (自然, цзыжань) 
и «правдивости» (朴拙, пучжо) и отличается от конфуци-
анской эстетики, основанной на конфуцианских нормах 
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морали- этикете и  воспитании. особенностью даосской 
науки о  красоте является стремление к  действию в  со-
стоянии «недеяния» (无为,увэй) [Путь обретения бес-
смертия, 2007, с.16–17].

Архитектурный облик Ли Юэ сочетает величествен-
ность северных дворцовых комплексов (в лице 月海宫, 
Юэхай Павильона) с уютом южных поселений (как в де-
ревне 青泽, Цинцзэ).

Философская основа региона раскрывается через 
призму традиционных китайских представлений о  гар-
монии мироздания, что особенно заметно в  сюжетной 
арке Чжун Ли.

Лингвистические особенности имён персонажей ор-
ганично вплетаются в  их характеристики. Этот вирту-
альный мир можно рассматривать как художественную 
интерпретацию китайской цивилизации, где органично 
переплетаются исторические, религиозные и культурные 
традиции.

Имя одного из главных сюжетных персонажей связано 
напрямую с китайской историей. Обратившись к словарю 
китайских имён, мы провели анализ его полного имени. 
Разбирая значения отдельно взятого иероглифа, мы по-
лучаем следующее. Иероглиф «钟» (zhōng) в упрощённом 
китайском языке. Это форма двух различных традици-
онных китайских иероглифов «鍾 (zhōng) и 鐘 (zhōng)», 
обозначает «верность», «сосредоточенность», «колокол» 
(в китайской культуре символизирует порядок и  власть, 
что напрямую соответствует роли Чжун Ли как бывшего 
гео Архонта, ранее управлявшего Ли Юэ), «время». Второй 
иероглиф «离» (lí) отсылает к  значениям «расставание», 
«отдаляться». Данное сочетание иероглифов формирует 
глубоко символичное значение- «тот, для кого пробил час 
уйти в сторону». Анализ семантики имени Чжун Ли по-
зволяет выявить несколько смысловых пластов, имеющих 
отношение к характеристике персонажа. А так же даёт по-
нять, что оним Чжун Ли может в разных интерпретациях 
может иметь разные значения.

Первичная интерпретация имени, основанная на бук-
вальном прочтении иероглифов (钟-колокол), (离- раз-
лука) «колокол разлуки» раскрывает семантику «похо-

ронного колокола», что отражает профессиональную 
деятельность персонажа в похоронном бюро.

Вторичная интерпретация, возникающая при альтерна-
тивной трактовке — «час разлуки», «момент расставания» 
представляет собой современную адаптацию. Отража-
ющую ключевой момент сюжетной арки персонажа- его 
символическую «смерть»- добровольное отречение от 
статуса Архонта и передачу власти людям. Однако важно 
брать во внимание, что данная трактовка является скорее 
современной семантической интерпретацией, тогда как 
этимологически обоснованным является первое значение.

Персонаж Чжун Ли (钟离) из игры Genshin Impact 
представляет собой современную интерпретацию образа 
даосского бессмертного Чжунли Цюаня (钟离权), одного 
из Восьми Бессмертных (八仙) в  китайской мифологии. 
Этот архетип был творчески переосмыслен разработ-
чиками miHoYo, сохранив при этом ключевые элементы 
культурного кода.

Чжунли Цюань в даосской традиции известен как по-
кровитель алхимии и мастер магических искусств, обла-
дающий способностью воскрешать умерших и управлять 
природными стихиями. Характерно, что этот персонаж 
мифологии символизирует мудрость и  сознательный 
отказ от мирской власти  — согласно преданиям, он 
оставил высокий чиновничий пост ради обретения бес-
смертия. Эти черты нашли прямое отражение в  образе 
Чжун Ли: его добровольный отказ от статуса Гео Архонта 
и  передача власти людям повторяют сюжетный паттерн 
даосского первоисточника.

В контексте игры выбор имени и  фамилии персо-
нажа связан и с исторической составляющей: фамилия «
钟»- древняя китайская фамилия, встречающаяся в  ис-
точниках. Связанных с  военными стратегами и  чинов-
никами. Его роль «гео Архонта» и  использование копья 
в качестве оружия напоминают об образах китайских не-
божителей и  даосских бессмертных. Выбор данной фа-
милии символизирует древность персонажа, связь с тра-
дициями и  глубокие познания в  истории региона, что 
подчеркивает его мудрость, статус Архонта и роль храни-
теля культуры и законов.
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Анализ лингвостилистических особенностей пословиц и поговорок 
и оценка адекватности их передачи в русском переводе

Цыбина Анна Сергеевна, учитель английского языка
ГБОУ Удмуртской Республики «Лицей № 14» (г. Ижевск)

В статье рассматривается, как лингвостилистические особенности пословиц и поговорок влияют на адекватность 
их передачи на русский язык, а также анализируются основные методы и проблемы передачи культурного контекста 
и образности в рамках межъязыковой коммуникации.

Ключевые слова: лингвостилистические особенности перевода пословиц и поговорок, прагматическая адаптация, 
адекватность перевода, паремиология.

Пословицы и  поговорки представляют собой уни-
кальный пласт языковой культуры, отражающий 

традиции и  мировоззрение людей. Они являются не 
только средством передачи опыта и знаний, но и важным 
инструментом коммуникации, позволяющим выразить 
сложные идеи в краткой и образной форме. Особый ин-
терес представляет анализ того, насколько удаётся сохра-
нить не только смысл, но и стилистические особенности, 
а  также культурный контекст при переводе на русский 
язык. Понимание особенностей перевода пословиц и по-
говорок способствует более точной и культурно адапти-
рованной передаче смысла.

При анализе пословиц и  поговорок можно прийти 
к  выводу, что текст относится к  художественному типу 
текста, а  именно, он предназначен для экспрессивной 
и  яркой передачи информации, и  обладает характери-
стиками, присущими художественному типу текстов. 
Информация передается с  помощью языковых средств, 
характерных художественному стилю. Ориентация на ре-
ципиента однозначна — текст предназначен для использо-
вания в определенной культуре с определенными устоями 
и традициями. С прагматической точки зрения текст об-
ладает третьей степенью переводимости, а  именно  — 
текст создается на языке оригинала, однако представляет 
интерес для носителей языка перевода, поскольку может 
выражать общечеловеческие потребности. Степень пере-
водимости зависит от жанрово-стилистических особен-
ностей, где выявлению подлежит художественная форма, 
которая должна быть передана в языке перевода. В соот-
ветствии с  характеристиками художественного текста, 
при передаче необходимо учитывать такие аспекты как: 
глубокое смысловое восприятие текста, за счет которого 
обеспечивается адекватная передача информации, праг-
матику и адресность текста. Ввиду данных характеристик 
необходимо стремиться передать как лексические, так 
и грамматические и стилистические особенности.

Вопрос о  научной классификации пословиц и  пого-
ворок — основа современной паремиологии, без решения 
которого не может развиваться сама наука. Г. Л. Пермяков 
предложил различные классификации пословиц и  пого-
ворок, основываясь на различных критериях.

1)	 Алфавитная классификация — расположение в ал-
фавитном порядке в зависимости от букв первого слова, 

однако при таком способе размещения вариант одной 
и той же пословицы, начинающиеся с разных букв, попа-
дают в разные места. Особенно неудобен этот способ для 
классификации переводных пословиц, потому что любое 
изречение можно перевести так, что оно будет начинаться 
с какой угодно буквы;

2)	 Классификация по опорным словам  — распреде-
ление, по ключевым словам, пословиц и  поговорок, при 
нем одинаковые по смыслу, но разные по лексическому 
составу изречения попадают в разные группы, а близкие 
по словам, но разные по смыслу — в одну;

3)	 Монографическая классификация  — заключается 
в расположении изречений по месту или времени их соби-
рания, однако он абсолютно не гарантирует отсутствия мно-
гочисленных повторов и внутренней неупорядоченности;

4)	 Генетическая классификация  — распределение по 
признаку происхождения, по языкам и  народам его со-
здавшим;

5)	 Тематическая классификация — распределение из-
речений по темам высказывания [1].

Таким образом, каждая из описанных классифи-
кация обладает своими критериями и  может использо-
ваться в отдельных случаях, однако эта система не лишена 
ряда серьезных недостатков. Многие пословичные изре-
чения употребляются в переносном смысле, т. е. отлича-
ются многотемностью, и потому не могут быть втиснуты 
в  рамки одной узкой темы. Все предметно-тематические 
классы взаимно перекрещиваются и  потому не дают од-
нозначного решения.

Структуру содержания художественного перевода по-
словиц и  поговорок составляют следующие компоненты: 
лексические особенности, семантические и ассоциативные 
лакуны, архаизмы, диалектизмы. Лексика пословиц и пого-
ворок напрямую зависит от территориально-социальных 
диалектов, реалии языка перевода, национально-специфи-
ческих и языковых различий. Каркас текста состоит из ар-
хаизмов, диалектизмов, слов широкой семантики, которые 
употребляются в самом широком значении.

Пословицы и  поговорки характеризуются использо-
ванием языковых средств, присущих художественному 
тексту: эмоциональность, речевая характеристика, об-
разное отражение действительности, сочетание языковых 
средств функциональных стилей, широкое использование 
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слов в переносном значении, использование фразеологи-
ческих средств, широкое употребление прилагательных 
и наречий.

Перевод пословиц и  поговорок представляет собой 
сложную задачу из-за их культурной и  лингвистической 
специфики. Основные проблемы включают:

1)	 Культурные различия: некоторые понятия или об-
разы, используемые в  пословицах, могут отсутствовать 
в  другой культуре. Например, английская пословица It’s 
raining cats and dogs (дословно: «Идёт дождь из кошек 
и собак») не имеет прямого аналога в русском языке;

2)	 Сохранение стиля: передача ритма, рифмы и образ-
ности требует творческого подхода. Например, русская 
пословица «Семь раз отмерь, один раз отрежь» теряет 
свою ритмичность при дословном переводе;

3)	 Потеря смысла: дословный перевод может исказить 
или полностью изменить смысл пословицы.

Для перевода пословиц и поговорок используются сле-
дующие подходы:

1)	 Дословный перевод: применяется, если пословица 
имеет прямой эквивалент в целевом языке. Например, ан-
глийская пословица Better late than never переводится как 
«Лучше поздно, чем никогда»;

2)	 Использование аналогов: если дословный перевод 
невозможен, используется пословица или поговорка с по-
хожим смыслом. Например, английская пословица Every 
cloud has a  silver lining передаётся русской пословицей 
«Нет худа без добра»;

3)	 Описательный перевод: если аналог отсутствует, 
смысл пословицы передаётся описательно. Например, ан-
глийская пословица It’s raining cats and dogs может быть 
переведена как «Идёт сильный дождь».

Иногда при переводе пословиц и  поговорок пере-
водчик прибегает к  использованию лексических транс-
формаций ввиду отсутствия определенных лексических 
значений для достижения прагматической адекватности 
перевода.

Основными способами перевода пословиц и  пого-
ворок являются: транскрипция, транслитерация, каль-
кирование, описательный перевод и  приближенный пе-
ревод, перестановка и опущение лексических единиц.

Взяв за основу пословицу для перевода методом каль-
кирования, можно привести следующий пример: «Боль-
шому кораблю — большое плавание» — A great ship asks 
deep waters. Отмечается, что при переводе с английского 
языка присутствует опущение лексической единицы 
в виде сказуемого asks. Нами была предпринята попытка 
перевода: A great ship — deep waters опущение сказуемого 
посредством использования дефиса, что в  корне меняет 
структуру английской пословицы, но сохраняет смысл 
в качестве просторечного высказывания.

It is a good fishing in troubled water — «В мутной воде 
рыба ловится лучше», можно заметить, что в данном пере-
воде отмечается перестановка лексических единиц для до-
стижения адекватности перевода на русский язык

Таким образом, анализ лингвостилистических особен-
ностей пословиц и  поговорок, а  также оценка адекват-
ности их перевода на русский язык, демонстрируют слож-
ность и  многогранность этой задачи. Важно отметить, 
что успешный перевод пословиц и  поговорок возможен 
только при глубоком понимании культурного контекста 
и  творческом подходе. Это позволяет не только сохра-
нить их оригинальный смысл, но и сделать их понятными 
и естественными для носителей языка перевода.
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